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	УРЕДБА
О ЛИСТАМА ОТПАДА ЗА ПРЕКОГРАНИЧНО КРЕТАЊЕ, САДРЖИНИ И ИЗГЛЕДУ ДОКУМЕНАТА КОЈИ ПРАТЕ ПРЕКОГРАНИЧНО КРЕТАЊЕ ОТПАДА СА УПУТСТВИМА ЗА ЊИХОВО ПОПУЊАВАЊЕ
("Сл. гласник РС", бр. 34/2022)



Прилог 1
ЛИСТА I A – ОПАСAН ОТПАД
ЛИСТА I A – 1 ОПАСАН ОТПАД ЧИЈИ ЈЕ УВОЗ ЗAБРAЊEН
	Ознака отпада
	Назив отпада

	A1.
	
	
	А1. МЕТАЛИ И ОТПАД КОЈИ САДРЖЕ МЕТАЛЕ

	A1.
	
	
	Метални отпад и отпад који се састоји од легура било ког од следећих елемената

	A1-1
	A1010
	
	Антимон

	A1-2
	A1010
	
	Арсен

	A1-3
	A1010
	
	Берилијум

	A1-4
	A1010
	
	Кадмијум

	A1-6
	A1010
	
	Жива

	A1-7
	A1010
	
	Селен

	A1-8
	A1010
	
	Телур

	A1-9
	A1010
	
	Талијум

	
	A1020
	
	Отпад који у свом саставу има било који од следећих састојака или загађујућих примеса, укључујући метални отпад у масивном облику:

	A1-10
	A1020
	
	Антимон, једињења антимона

	A1-11
	A1020
	
	Берилијум, једињења берилијума

	A1-12
	A1020
	
	Кадмијум, једињења кадмијума

	А1-13
	A1020
	АА030
	Једињења олова

	А1-14
	A1020
	
	Селен, једињења селена

	А1-15
	A1020
	
	Телур, једињења телура

	
	А1030
	
	Отпаци који у свом саставу имају било који од следећих састојака или загађујућих примеса:

	А1-16
	А1030
	
	Арсен, једињења арсена

	А1-17
	А1030
	
	Жива, једињења живе

	А1-18
	А1030
	
	Талијум, једињења талијума

	
	А1040
	
	Отпади са било којим од следећих састојака:

	А1-19
	А1040
	
	Метални карбонили

	А1-20
	А1040
	
	Шестовалентна једињења хрома

	А1-21
	А1050
	
	Галвански муљ

	А1-22
	A1060
	
	Отпадне течности од киселинске обраде метала

	А1-23
	A1070
	
	Остаци излужине после процесирања цинка, прах и талог попут јарозита, хематита итд.

	А1-24
	A1080
	
	Отпадни остаци цинка који нису обухваћени Листом II B, а који садрже олово и кадмијум у довољној концентрацији да испоље својства из Анекса III Базелске конвенције

	А1-25
	A1090
	
	Пепео од спаљивања изоловане бакарне жице

	А1-26
	A1100
	
	Прах и остаци из система за гасно чишћење код уређаја за топљење бакра

	A1-27
	A1110
	
	Коришћени електролитички раствори настали електролитичким пречишћавањем и електролитичком екстракцијом бакра

	A1-28
	A1120
	
	Отпадни муљеви, искључујући анодни муљ, настао у електролитичким системима за пречишћавање бакра приликом електролитичког пречишћавања и електролитичке екстракције

	A1-29
	A1130
	
	Коришћени нагризајући раствори који углавном садрже бакар

	A1-30
	A1140
	
	Отпадни бакар хлорид и бакар цијанид катализатори

	A1-31
	
	AA150
	Остаци који садрже племените метале у чврстом облику, са траговима неорганских цијанида

	A1-32
	A1150
	
	Пепео драгоцених метала настао спаљивањем штампаних плоча које нису обухваћене Листом IIB

	A1-33
	A1170
	
	Несортиране отпадне батерије искључујући мешавине само оних батерија са Листе IIB
Отпадне батерије које нису наведене у Листи IIIB, а садрже састојке из Анекса I Базелске конвенције у довољној мери да буду опасне

	A1-34
	A1180
	
	Отпадни електрични и електронски склопови или отпаци који садрже компоненте као што су акумулатори и остале батерије са Листе IА, релеји и делови са живом, стакло катодних цеви и остало активирано стакло и кондензатори са полихлорованим бифенилима (PCB) или загађени састојцима са Анекса I Базелске конвенције (нпр. кадмијум (Cd), жива (Hg), олово (Pb), полихлоровани бифенили) у таквој мери да поседује било које од својстава из Анекса III Базелске конвенције (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B1110)

	A1-35
	A1190
	
	Отпадни метални каблови који су обложени или изоловани са пластиком која садржи или је контаминирана са угљем, чађ, PCB, оловом, кадмијумом, другим органохалогеним једињењима или другим састојцима из Анекса I Базелске конвенције, који показују карактеристике из Анекса III Базелске конвенције

	A1-36
	
	AA010
	Згура, љуспе и остали отпаци из производње гвожђа и челика

	A1-37
	
	AA060
	Пепели и остаци ванадијума

	A1-38
	
	AA190
	Отпадни магнезијум и комадићи који су запаљиви, пале се или емитују у контакту са водом, запаљиви гасови у опасним количинама

	A2.
	
	
	А2. ОТПАД СА ПРЕТЕЖНО НЕОРГАНСКИМ САСТОЈЦИМА КОЈИ МОГУ ДА САДРЖЕ МЕТАЛЕ И ОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	A2-1
	A2010
	
	Стаклени отпад катодних цеви и остало активирано стакло

	A2-2
	A2020
	
	Калцијум флуоридни муљ Отпадна неорганска једињења флуора у облику течности или талога, искључујући отпаде наведене у Листи IIB

	A2-3
	A2030
	
	Истрошени катализатори који нису наведени на Листи IIB

	A2-4
	
	AA050
	Отпаци и остаци алуминијума

	A2-4
	A2040
	
	Отпадни гипс који настаје у процесима хемијске индустрије, уколико садржи супстанце из Анекса I Базелске конвенције у таквој мери да испољава неко од опасних својстава из Анекса III Базелске конвенције (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B2080)

	A2-5
	A2050
	
	Отпадни азбест (прах и влакна)

	A2-6
	A2060
	
	Летећи пепео настао радом термоелектрана на угаљ, који садржи супстанце из Анекса I Базелске конвенције у довољној концентрацији да испољава својства из Анекса III Базелске конвенције (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B2050)

	A2-7
	
	AB030
	Отпади из система који се не базирају на употреби цијанида, као што је површинско третирање метала

	A2-8
	
	AB070
	Пескови употребљени у ливарству

	A2-9
	
	AB120
	Неорганска халогена једињења која нису специфицирана или укључена на другом месту

	A2-10
	
	AB150
	Непречишћени калцијум-сулфит и калцијум-сулфат из одсумпоравања димног гаса

	A3.
	
	
	А3. ОТПАД КОЈИ ПРЕТЕЖНО САДРЖИ ОРГАНСКЕ СУПСТАНЦЕ, А МОЖЕ ДА САДРЖИ И НЕОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	A3-1
	A3010
	
	Отпад од производње или процесирања кокса и битумена из нафте

	A3-2
	A3020
	
	Отпадна минерална уља која нису погодна за своју првобитну намену

	A3-3
	A3030
	
	Отпади који садрже, састоје се, или су загађени талогом оловних неексплозивних једињења

	A3-4
	A3040
	
	Отпадни флуиди (преносиоци топлоте)

	A3-5
	A3050
	
	Отпади из производње, формулације и коришћења смоле, латекса, пластификатора, лепка/адхезива, искључујући такве отпаде обухваћене Листом IIB (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B4020

	A3-6
	A3060
	
	Отпадна нитроцелулоза

	A3-7
	A3070
	
	Отпадни феноли, једињења фенола укључујући хлорофенол у течном стању или у виду талога

	A3-8
	A3080
	
	Отпадни етри, не укључујући оне са Листе IIB

	A3-9
	A3090
	
	Отпаци од коже (прах, пепео, талог и фина прашина) уколико садрже шестовалентна једињења хрома или биоциде (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B3100)

	A3-10
	A3100
	
	Отпадне струготине и други отпад од коже или вештачке коже која није погодна за производњу кожних артикала и која садржи једињења шестовалентног хрома, или биоциде (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B3090)

	A3-11
	A3110
	
	Крзнарски отпад који садржи једињења шестовалентног хрома, или биоциде, или инфективне супстанце (обратити пажњу на Листу IIB-B3110)

	A3-12
	A3120
	
	Праменови, паперје, лака фракција од резања

	A3-13
	A3130
	
	Отпадна органска једињења фосфора

	A3-14
	A3140
	
	Отпадни нехалогеновани органски растварачи, искључујући оне који су наведени у Листи IIB

	A3-15
	A3150
	
	Отпадни халогеновани органски растварачи

	A3-16
	A3160
	
	Халогеновани и нехалогеновани неводени остаци после дестилације органских растварача у циљу рекуперације

	A3-17
	A3170
	
	Отпад који настаје производњом алифатичних халогенованих угљоводоника (нпр. монохлорметана, дихлоретана, винил-хлорида, алил-хлорида, епихлор-хидрина)

	A3-18
	A3180
	RA010
	Отпади, супстанце и артикли који садрже, састоје се или су загађени полихлорованим бифенилима (PCB), полихлорованим терфенилима (PCT), или полихлорованим нафталенима (PCN), или полибромованим бифенилима (PBB), или било којим другим аналогним полибромованим једињењима, у концентрацији, од 50 mg/kg или већој

	A3-19
	A3190
	
	Отпадни смолни остаци (искључујући асфалтни цемент) који настају, дестилацијом и било каквом пиролитичком обрадом органских материјала

	A3-20
	A3020
	
	Битуменски материјали (отпадни асфалт) од изградње путева и одржавања, који садрже тар (обратити пажњу на Листу IIB-B2130)

	A3-21
	
	AC060
	Отпад од хидрауличних флуида

	A3-22
	
	AC070
	Антифриз

	A3-23
	
	AC080
	Кочиони флуиди

	A3-24
	
	AC150
	Хлорофлуороугљоводоници

	A3-25
	
	AC160
	Халони

	A3-27
	A3210⃰
	AC300
	Пластични отпад, укључујући смеше таквог отпада, који садржи или је контаминиран материјама наведеним у Анексу I Базелске конвенције, до те мере да показује карактеристике материја наведених у Анексу III Базелске конвенције (погледати релевантне ознаке у оквиру ознаке Y 48 Анекса II Базелске конвенције и листу B – B3011)

	A4.
	
	
	А4. ОТПАДИ КОЈИ МОГУ ДА САДРЖЕ НЕОРГАНСКЕ И ОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ

	A4-1
	A4010
	
	Отпади из производње, припреме и коришћења фармацеутских производа, искључујући такве отпаде наведене у Листи IIB

	A4-2
	A4020
	
	Клинички и сродни отпад; отпад настао у медицинској, болничкој, зубарској, ветеринарској, или сличној пракси и отпад који се ствара у болницама или др. објектима приликом испитивања или лечења пацијената, или у истраживачким пројектима

	A4-3
	A4030
	
	Отпади из производње, формулације и коришћења биоцида и фитофармацеутских производа, укључујући отпадне пестициде и хербициде, који нису израђени по спецификацији, или им је истекао рок употребе, или нису погодни за своју првобитну намену

	A4-4
	A4040
	
	Отпад из производње, формулације и коришћења хемикалија за заштиту дрвета

	A4-5
	A4050
	AD040
	Отпади који садрже, састоје се или су загађени било којом од следећих супстанци: неоргански цијаниди, изузев чврстих остатака који садрже племените метале, са траговима неорганских цијанида. Органски цијаниди

	A4-6
	A4060
	
	Остаци, мешавине и емулзије: уље/вода и угљоводоници/вода

	A4-7
	A4070
	
	Отпаци из производње, формулације и коришћења мастила, боја, пигмената, премаза, уљних лакова, искључујући све отпаде наведене у Листи IIB-B4010

	A4-8
	A4080
	
	Отпад експлозивне природе (искључујући такве отпаде на Листи IIB)

	A4-10
	A4100
	
	Отпад из уређаја за контролу индустријског загађења намењених за пречишћавање индустријских излазних гасова, искључујући оне са Листе IIB

	A4-11
	A4110
	
	Отпади који садрже, састоје се или су загађени било којом од следећих супстанци: сродним једињењима полихлорованих дибензо-фурана, сродним једињењима дибензо-диоксина

	A4-12
	A4120
	
	Отпади који садрже, састоје се или су загађени пероксидима

	A4-15
	A4150
	
	Oтпадне хемијске супстанце које настају у истраживању и развоју, или у новим наставним активностима, које нису идентификоване и чији утицај на људско здравље и животну средину није утврђен

	A4-16
	A4160
	
	Коришћени активни угљеник који није укључен у Листу IIB (обрати пажњу на B-2060)

	A4-17
	00000
	AD090
	Употребљавани фотографски апарати за једнократну употребу са батеријама које нису специфициране на другом месту

	A4-18
	00000
	00000
	Све пошиљке, које садрже лекове, хемикалије, фармацеутике и слично, као и различите производе чији рок употребе је истекао

	A4-19
	00000
	00000
	Коришћена роба која се увози у великим количинама, чије збрињавање као отпада, када роби прође рок употребе, није у земљи могуће на начин усаглашен са захтевима заштите животне средине (коришћене гуме на велико и сл.

	A4-20
	00000
	00000
	Употребљени и коришћени уређаји, опрема и материјал за третман и финално одлагање отпада, као и њихове делове и остатке материјала од третмана

	A4-21
	00000
	00000
	Смеше и мешавине различитих врста отпада, чије особине нису у потпуности дефинисане

	A4-22
	
	AD090
	Отпади из производње, формулације и употребе графичких и фотографских хемикалија и материјала који нису специфицирани или укључени на другом месту

	A4-23
	
	AD100
	Отпади из система који се не базирају на употреби цијанида, као што је површинско третирање пластике

	A4-24
	
	AD120
	Јоноизмењивачке смоле

	A4-25
	
	AD150
	Природни органски материјали који се користе у филтрима (као што су биофилтри)

	A5.
	
	
	А5. ОТПАДИ КОЈИ ПРЕТЕЖНО САДРЖЕ НЕОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ, А МОГУ САДРЖАТИ МЕТАЛЕ И ОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	A5-1
	
	RB020
	Влакна на бази керамике по физичко-хемијским карактеристикама слична влакнима азбеста

	Категорије опасног отпада према Базелској Конвенцији о контроли прекограничног кретања опасних отпада и њиховом одлагању (Анекси I, II и VIII Конвенције, Европском каталогу отпада 2000/532/ЕC и Упутству Европског Парламента и Савета 2006/1013/ЕC о кретању отпада (Анекс V – Листа А).

	⃰ Измене и допуне Анекса VIII Базелскa Конвенцијa BC-14/12


ЛИСТА I A – 2 ОПАСАН ОТПАД КОЈИ СЕ МОЖЕ УВОЗИТИ КАО СЕКУНДАРНА СИРОВИНА
	Ознака отпада
	Назив отпада

	A1.
	
	
	А1. МЕТАЛИ И ОТПАД КОЈИ САДРЖЕ МЕТАЛЕ

	A1-5
	A1010
	
	Метални отпад од олова и отпад који се састоји од легура олова

	A1-13
	A1020
	AA030
	Отпад који у свом саставу има било који од следећих састојака или загађујућих примеса, укључујући метални отпад у масивном облику:

	
	
	
	Отпади из термичке металургије олова:

	
	
	
	– Шљака из примарне и секундарне производње олова (оловне шљаке)

	
	
	
	– Троска и сљуштени комади из примарне и секундарне производње (оловни оксид, прах, љуспице и комадићи и пепео)

	A1-33-1
	A1160
	AA170
	Отпадне оловне батерије пуњене киселином, целе или поломљене

	A1-33-2
	A1020
	AA170
	Отпади од механичког третмана отпада (нпр. сортирања, дробљења, компактирања и пелетизовања) који нису другачије специфицирани:

	
	
	
	Остали отпади (укључујући мешавине материјала) од механичког третмана отпада који садрже опасне супстанце:

	
	
	
	– оловне акумулаторске плоче (решетке), оловни муљ (паста)

	A3.
	
	
	А3. ОТПАД КОЈИ ПРЕТЕЖНО САДРЖИ ОРГАНСКЕ СУПСТАНЦЕ, А МОЖЕ ДА САДРЖИ И НЕОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	A3-26
	
	AC170
	Отпади од третиране плуте и дрвета

	A4.
	
	
	А4. ОТПАДИ КОЈИ МОГУ ДА САДРЖЕ НЕОРГАНСКЕ И ОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ

	A4-9
	A4090
	
	Отпадни кисели или базни раствори изузев оних наведених у Листи IIB-B2120

	A4-13
	A4130
	
	Отпадна амбалажа и контејнери који су контаминирани опасним материјама из Анекса I Базелске конвенције у концентрацијама довољним да испоље опасна својства из Анекса III Базелске конвенције

	A4-14
	A4140
	
	Отпади који се састоје или садрже хемикалије које нису израђене по спецификацији или им је истекао рок трајања, а који одговарају категоријама из Анекса I Базелске конвенције и испољавају опасна својства из Анекса III Базелске конвенције

	Категорије опасног отпада према Базелској Конвенцији о контроли прекограничног кретања опасних отпада и њиховом одлагању (Анекси I и VIII Конвенције), Европском каталогу отпада 2000/532/ЕC и Упутству Европског Парламента и Савета 2006/1013/ЕC о кретању отпада (Анекс V – Листа А).


ЛИСТА I A – 3 ОПАСAН ОТПАД ЧИЈИ ЈЕ ИЗВОЗ И ТРАНЗИТ ДОЗВОЉЕН
	Ознака отпада
	Назив отпада

	A1.
	
	
	А1. МЕТАЛИ И ОТПАД КОЈИ САДРЖЕ МЕТАЛЕ

	A1
	
	
	Метални отпад и отпад који се састоји од легура било ког од следећих елемената

	A1-1
	A1010
	
	Антимон

	A1-2
	A1010
	
	Арсен

	A1-3
	A1010
	
	Берилијум

	A1-4
	A1010
	
	Кадмијум

	A1-5
	A1010
	
	Олово

	A1-6
	A1010
	
	Жива

	A1-7
	A1010
	
	Селен

	A1-8
	A1010
	
	Телур

	A1-9
	A1010
	
	Талијум

	
	A1020
	
	Отпад који у свом саставу има било који од следећих састојака или загађујућих примеса, укључујући метални отпад у масивном облику:

	A1-10
	A1020
	
	Антимон, једињења антимона

	A1-11
	A1020
	
	Берилијум, једињења берилијума

	A1-12
	A1020
	
	Кадмијум, једињења кадмијума

	A1-13
	A1020
	
	Олово, једињења олова

	A1-14
	A1020
	
	Селен, једињења селена

	A1-15
	A1020
	
	Телур, једињења телура

	
	A1030
	
	Отпаци који у свом саставу имају било који од следећих састојака или загађујућих примеса:

	A1-16
	A1030
	
	Арсен, једињења арсена

	A1-17
	A1030
	
	Жива, једињења живе

	A1-18
	A1030
	
	Талијум, једињења талијума

	
	A1040
	
	Отпади са било којим од следећих састојака:

	A1-19
	A1040
	
	Метални карбонили

	A1-20
	A1040
	
	Шестовалентна једињења хрома

	A1-21
	A1050
	
	Галвански муљ

	A1-22
	A1060
	
	Отпадне течности од киселинске обраде метала

	A1-23
	A1070
	
	Остаци излужине после процесирања цинка, прах и талог попут јарозита, хематита итд.

	A1-24
	A1080
	
	Отпадни остаци цинка који нису обухваћени Листом IIB, а који садрже олово и кадмијум у довољној концентрацији да испоље својства из Анекса III Базелске конвенције

	A1-25
	A1090
	
	Пепео од спаљивања изоловане бакарне жице

	A1-26
	A1100
	
	Прах и остаци из система за гасно чишћење код уређаја за топљење бакра

	A1-27
	A1110
	
	Коришћени електролитички раствори настали електролитичким пречишћавањем и електролитичком екстракцијом бакра

	A1-28
	A1120
	
	Отпадни муљеви, искључујући анодни муљ, настао у електролитичким системима за пречишћавање бакра приликом електролитичког пречишћавања и електролитичке екстракције

	A1-29
	A1130
	
	Коришћени нагризајући раствори који углавном садрже бакар

	A1-30
	A1140
	
	Отпадни бакар хлорид и бакар цијанид катализатори

	A1-31
	
	AA150
	Остаци који садрже племените метале у чврстом облику, са траговима неорганских цијанида

	A1-32
	A1150
	
	Пепео драгоцених метала настао спаљивањем штампаних плоча које нису обухваћене Листом IIB

	A1-33
	A1170
	
	Несортиране отпадне батерије искључујући мешавине само оних батерија са Листе IIB
Отпадне батерије које нису наведене у Листи IIB, а садрже састојке из Анекса I Базелске конвенције у довољној мери да буду опасне

	A1-33-1
	A1160
	
	Отпадне оловне батерије пуњене киселином, целе или поломљене

	A1-34
	A1180
	
	Отпадни електрични и електронски склопови или отпаци који садрже компоненте као што су акумулатори и остале батерије са Листе IА, релеји и делови са живом, стакло катодних цеви и остало активирано стакло и кондензатори са полихлорованим бифенилима (PCB) или загађени састојцима са Анекса I Базелске конвенције (нпр. кадмијум (Cd), жива (Hg), олово (Pb), полихлоровани бифенили PCB) у таквој мери да поседује било које од својстава из Анекса III Базелске конвенције (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B1110)

	A1-35
	A1190
	
	Отпадни метални каблови који су обложени или изоловани са пластиком која садржи или је контаминирана са угљем, чађ, PCB, оловом, кадмијумом, другим органохалогеним једињењима или другим састојцима из Анекса I Базелске конвенције, који показују карактеристике из Анекса III Базелске конвенције

	A1-36
	
	AA010
	Згура, љуспе и остали отпаци из производње гвожђа и челика

	A1-37
	
	AA060
	Пепели и остаци ванадијума

	A1-38
	
	AA190
	Отпадни магнезијум и комадићи који су запаљиви, пале се или емитују у контакту са водом, запаљиви гасови у опасним количинама

	A2.
	
	
	А2. ОТПАД СА ПРЕТЕЖНО НЕОРГАНСКИМ САСТОЈЦИМА КОЈИ МОГУ ДА САДРЖЕ МЕТАЛЕ И ОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	A2-1
	A2010
	
	Стаклени отпад катодних цеви и остало активирано стакло

	A2-2
	A2020
	
	Калцијум флуоридни муљ. Отпадна неорганска једињења флуора у облику течности или талога, искључујући отпаде наведене у Листи IIB

	A2-3
	A2030
	
	Истрошени катализатори који нису наведени на Листи IIB

	A2-4
	
	
	Отпаци хидрата алуминијума

	
	
	
	Отпаци алуминијума

	A2-4
	A2040
	
	Отпадни гипс који настаје у процесима хемијске индустрије, уколико садржи супстанце из Анекса I Базелске конвенције у таквој мери да испољава неко од опасних својстава из Анекса III Базелске конвенције (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B2080)

	A2-5
	A2050
	
	Отпадни азбест (прах и влакна)

	A2-6
	A2060
	
	Летећи пепео настао радом термоелектрана на угаљ, који садржи супстанце из Анекса I Базелске конвенције у довољној концентрацији да испољава својства из Анекса III Базелске конвенције (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B2050)

	A2-7
	
	AB030
	Отпади из система који се не базирају на употреби цијанида, као што је површинско третирање метала

	A2-8
	
	AB070
	Пескови употребљени у ливарству

	A2-9
	
	AB120
	Неорганска халогена једињења која нису специфицирана или укључена на другом месту

	A2-10
	
	AB150
	Непречишћени калцијум-сулфит и калцијум-сулфат из одсумпоравања димног гаса

	A3.
	
	
	А3. ОТПАД КОЈИ ПРЕТЕЖНО САДРЖИ ОРГАНСКЕ СУПСТАНЦЕ, А МОЖЕ ДА САДРЖИ И НЕОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	A3-1
	A3010
	
	Отпад од производње или процесирања кокса и битумена из нафте

	A3-2
	A3020
	
	Отпадна минерална уља која нису погодна за своју првобитну намену

	A3-3
	A3030
	
	Отпади који садрже, састоје се, или су загађени талогом оловних неексплозивних једињења

	A3-4
	A3040
	
	Отпадни флуиди (преносиоци топлоте)

	A3-5
	A3050
	
	Отпади из производње, формулације и коришћења смоле, латекса, пластификатора, лепка/адхезива, искључујући такве отпаде обухваћене Листом IIB (обратити пажњу на одговарајући став у Листи II-B4020

	A3-6
	A3060
	
	Отпадна нитроцелулоза

	A3-7
	A3070
	
	Отпадни феноли, једињења фенола укључујући хлорофенол у течном стању или у виду талога

	A3-8
	A3080
	
	Отпадни етри, не укључујући оне са Листе IIB

	A3-9
	A3090
	
	Отпаци од коже (прах, пепео, талог и фина прашина) уколико садрже шестовалентна једињења хрома или биоциде (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B3100)

	A3-10
	A3100
	
	Отпадне струготине и други отпад од коже или вештачке коже која није погодна за производњу кожних артикала и која садржи једињења шестовалентног хрома, или биоциде (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IIB-B3090)

	A3-11
	A3110
	
	Крзнарски отпад који садржи једињења шестовалентног хрома, или биоциде, или инфективне супстанце (обратити пажњу на Листу IIB-B3110)

	A3-12
	A3120
	
	Праменови, паперје, лака фракција од резања

	A3-13
	A3130
	
	Отпадна органска једињења фосфора

	A3-14
	A3140
	
	Отпадни нехалогеновани органски растварачи, искључујући оне који су наведени у Листи IIB

	A3-15
	A3150
	
	Отпадни халогеновани органски растварачи

	A3-16
	A3160
	
	Халогеновани и нехалогеновани неводени остаци после дестилације органских растварача у циљу рекуперације

	A3-17
	A3170
	
	Отпад који настаје производњом алифатичних халогенованих угљоводоника (нпр. монохлорметана, дихлоретана, винил-хлорида, алил-хлорида, епихлор-хидрина)

	A3-18
	A3180
	RA010
	Отпади, супстанце и артикли који садрже, састоје се или су загађени полихлорованим бифенилима (PCB), полихлорованим терфенилима (PCT), или полихлорованим нафталенима (PCN), или полибромованим бифенилима (PBB), или било којим другим аналогним полибромованим једињењима, у концентрацији, од 50 mg/kg или већој

	A3-19
	A3190
	
	Отпадни смолни остаци (искључујући асфалтни цемент) који настају, дестилацијом и било каквом пиролитичком обрадом органских материјала

	A3-20
	A3200
	
	Битуменски материјали (отпадни асфалт) од изградње путева и одржавања, који садрже тар (обратити пажњу на Листу IIB-B2130)

	A3-21
	
	AC060
	Отпад од хидрауличних флуида

	A3-22
	
	AC070
	Антифриз

	A3-23
	
	AC080
	Кочиони флуиди

	A3-24
	
	AC150
	Хлорофлуороугљоводоници

	A3-25
	
	AC160
	Халони

	A3-26
	
	AC170
	Отпади од третиране плуте и дрвета

	A3-27
	A3210⃰
	AC300
	Пластични отпад, укључујући смеше таквог отпада, који садржи или је контаминиран материјама наведеним у Анексу I Базелске конвенције, до те мере да показује карактеристике материја наведених у Анексу III Базелске конвенције (погледати релевантне ознаке у оквиру ознаке Y 48 Анекса II Базелске конвенције и листу B – B3011)

	A4.
	
	
	А4. ОТПАДИ КОЈИ МОГУ ДА САДРЖЕ НЕОРГАНСКЕ И ОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ

	A4-1
	A4010
	
	Отпади из производње, припреме и коришћења фармацеутских производа, искључујући такве отпаде наведене у Листи IIB

	A4-2
	A4020
	
	Клинички и сродни отпад; отпад настао у медицинској, болничкој, зубарској, ветеринарској, или сличној пракси и отпад који се ствара у болницама или др. објектима приликом испитивања или лечења пацијената, или у истраживачким пројектима

	A4-3
	A4030
	
	Отпади из производње, формулације и коришћења биоцида и фитофармацеутских производа, укључујући отпадне пестициде и хербициде, који нису израђени по спецификацији, или им је истекао рок употребе, или нису погодни за своју првобитну намену

	A4-4
	A4040
	
	Отпад из производње, формулације и коришћења хемикалија за заштиту дрвета

	A4-5
	A4050
	AD040
	Отпади који садрже, састоје се или су загађени било којом од следећих супстанци: неоргански цијаниди, изузев чврстих остатака који садрже племените метале, са траговима неорганских цијанида. Органски цијаниди

	A4-6
	A4060
	
	Остаци, мешавине и емулзије: уље/вода и угљоводоници/вода

	A4-7
	A4070
	
	Отпаци из производње, формулације и коришћења мастила, боја, пигмената, премаза, уљних лакова, искључујући све отпаде наведене у Листи IIB-B4010

	A4-8
	A4080
	
	Отпад експлозивне природе (искључујући такве отпаде на Листи IIB)

	A4-9
	A4090
	
	Отпадни кисели или базни раствори изузев оних наведених у Листи IIB-B2120

	A4-10
	A4100
	
	Отпад из уређаја за контролу индустријског загађења намењених за пречишћавање индустријских излазних гасова, искључујући оне са Листе IIB

	A4-11
	A4110
	
	Отпади који садрже, састоје се или су загађени било којом од следећих супстанци: сродним једињењима полихлорованих дибензо-фурана, сродним једињењима дибензо-диоксина

	A4-12
	A4120
	
	Отпади који садрже, састоје се или су загађени пероксидима

	A4-13
	A4130
	
	Отпадна амбалажа и контејнери који су контаминирани опасним материјама из Анекса I Базелске конвенције у концентрацијама довољним да испоље опасна својства из Анекса III Базелске конвенције

	A4-14
	A4140
	
	Отпади који се састоје или садрже хемикалије које нису израђене по спецификацији или им је истекао рок трајања, а који одговарају категоријама из Анекса I и испољавају опасна својства из Анекса III Базелске конвенције

	A4-15
	A4150
	
	Отпадне хемијске супстанце које настају у истраживању и развоју, или у новим наставним активностима, које нису идентификоване и чији утицај на људско здравље и животну средину није утврђен

	A4-16
	A4160
	
	Коришћени активни угљеник који није укључен у Листу IIB (обрати пажњу на B-2060)

	A4-17
	00000
	AD090
	Употребљавани фотографски апарати за једнократну употребу са батеријама које нису специфициране на другом месту

	A4-18
	00000
	00000
	Све пошиљке, које садрже лекове, хемикалије, фармацеутике и слично, као и различите производе чији рок употребе је истекао.

	A4-19
	00000
	00000
	Коришћена роба која се увози у великим количинама, чије збрињавање као отпада, када роби прође рок употребе, није у земљи могуће на начин усаглашен са захтевима заштите животне средине (коришћене гуме на велико и сл.).

	A4-20
	00000
	00000
	Употребљени и коришћени уређаји, опрема и материјал за третман и финално одлагање отпада, као и њихове делове и остатке материјала од третмана

	A4-21
	00000
	00000
	Смеше и мешавине различитих врста отпада, чије особине нису у потпуности дефинисане

	A4-22
	
	AD090
	Отпади из производње, формулације и употребе графичких и фотографских хемикалија и материјала који нису специфицирани или укључени на другом месту

	A4-23
	
	AD100
	Отпади из система који се не базирају на употреби цијанида, као што је површинско третирање пластике

	A4-24
	
	AD120
	Јоноизмењивачке смоле

	A4-25
	
	AD150
	Природни органски материјали који се користе у филтрима (као што су биофилтри)

	A5.
	
	
	А5. ОТПАДИ КОЈИ ПРЕТЕЖНО САДРЖЕ НЕОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ, А МОГУ САДРЖАТИ МЕТАЛЕ И ОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	A5-1
	
	RB020
	Влакна на бази керамике по физичко-хемијским карактеристикама слична влакнима азбеста

	Категорије опасног отпада према Базелској Конвенцији о контроли прекограничног кретања опасних отпада и њиховом одлагању (Анекси I, II и VIII Конвенције, Европском каталогу отпада 2000/532/ЕC и Упутству Европског Парламента и Савета 2006/1013/ЕC о кретању отпада (Анекс V – Листа А).

	⃰ Измене и допуне Анекса VIII Базелскe Конвенцијe BC-14/12


Прилог 2
ЛИСТА II B – НЕОПАСАН ОТПАД
ЛИСТА НЕОПАСНОГ ОТПАДА ЧИЈИ ЈЕ УВОЗ, ИЗВОЗ И ТРАНЗИТ ДОЗВОЉЕН
	Ознака отпада
	Назив отпада

	B1.
	B1010
	
	B1. ОТПАДИ ОД МЕТАЛА И МЕТАЛНИХ ЛЕГУРА У МЕТАЛНОЈ НЕДИСПЕРГОВАНОЈ ФОРМИ

	B1-1
	B1010
	GА010 GА020 GА030
	Племенити метали (злато, сребро, група платинских метала, али не и жива)

	B1-2
	B1010
	GА430
	Отпаци и остаци од гвожђа и челика

	B1-3
	B1010
	GА120
	Отпаци бакра

	B1-4
	B1010
	GА130
	Отпаци никла

	B1-5
	B1010
	GА140
	Отпаци алумијума

	B1-6
	B1010
	GА160
	Отпаци и остаци од цинка

	B1-7
	B1010
	GА170
	Отпаци и остаци од калаја

	B1-8
	B1010
	GА180
	Отпаци и остаци од волфрама

	B1-9
	B1010
	
	Отпаци и остаци од молибдена

	B1-10
	B1010
	GА200
	Отпаци тантала

	B1-11
	B1010
	GА210
	Отпаци магнезијума

	B1-12
	B1010
	GА220
	Отпаци кобалта

	B1-13
	B1010
	GА230
	Отпаци бизмута

	B1-14
	B1010
	GА250
	Отпаци титана

	B1-15
	B1010
	GА260
	Отпаци цирконијума

	B1-16
	B1010
	GА280
	Отпаци мангана

	B1-17
	B1010
	GА310
	Отпаци германијума

	B1-18
	B1010
	GА320
	Отпаци ванадијума

	B1-19
	B1010
	GА330
GА340
GА350
GА360
GА370
	Отпаци хафнијума,
индијума,
ниобијума,
ренијума
галијума

	B1-20
	B1010
	GА 410
	Отпаци торијума

	B1-21
	B1010
	GА420
	Отпаци ретких земаља

	B1-22
	B1010
	GА300
	Отпаци хрома

	B1
	B1020
	
	Чист, незагађен метални отпад, укључујући легуре у масивном завршном облику (лимови, плоче, греде, шипке, итд.) од:

	B1-23
	B1020
	GА270
	Отпаци од антимона

	B1-24
	B1020
	GА290
	Отпаци од берилијума

	B1-25
	B1020
	GА240
	Отпаци од кадмијума

	B1-26
	B1020
	GА150
	Отпаци од олова (изузев
оловних акумулатора)

	B1-27
	B1020
	GА400
	Отпаци од селена

	B1-28
	B1020
	GА410
	Отпаци телура

	B1-29
	B1030
	
	Тешко топиви метали који садрже остатке

	B1-30
	B1031
	
	Молибден, волфрам, титан, тантал, ниобијум и ренијум и металне легуре у металној диспергованој форми (метални прах), искључујући онај који је специфициран у листи I, А-А1050 (галвански талози)

	B1
	
	GC090
	Молибден

	B1
	
	GC100
	Волфрам

	B1
	
	GC120
	Титан

	B1
	
	GC110
	Тантал

	B1
	
	GC130
	Ниобијум

	B1
	
	GC140
	Ренијум

	B1-31
	B1040
	GC010
	Отпадни склопови из система
за производњу електричне енергије, а који нису загађени уљем за подмазивање, PCB или PCT у таквој мери да показују опасне карактеристике

	B1-32
	B1050
	
	Мешани обојени метали, тешки отпадни комадићи који не садрже материје из Анекса I Базелске конвенције у довољној концентрацији, да би испољили својства из Анекса III Базелске конвенције

	B1-33
	B1060
	GА400
GА410
	Отпад од селена и телура у
металном елементарном облику, укључујући прах

	B1-34
	B1070
	АА040
	Отпад од бакра и бакарних
легура у диспергованој форми, осим ако садрже опасне материје у таквој мери да испољава опасна својства, из Анекса III Базелске конвенције

	B1-35
	B1080
	АА020
	Пепео и остаци цинка, укључујући остатке легура цинка, у диспергованом облику, осим оних који садрже опасне материје у концентрацијама да испољавају опасне карактеристике, из Анекса III Базелске конвенције

	B1-36
	B1090
	АА180
	Отпадне батерије произведене према некој спецификацији, искључујући оне које садрже олово, кадмијум или живу

	B1
	B1100
	
	Отпад који садржи метале који потичу од топљења, растапања руда и рафинације метала

	B1-37
	B1100
	GB010
	Цинк нижег степена чистоће

	B1-38
	B1100
	GB020
GB021
	Цинк који садржи нечистоће: шљака са врха галванизације поцинкованих плоча (>90% Zn)

	B1-39
	B1100
	GB022
	Шљака са дна из галванизације поцинкованих плоча (>92% Zn)

	B1-40
	B1100
	GB023
	Шљака из калупа за ливење цинка (>85% Zn)

	B1-41
	B1100
	GB024
	Шљака од поцинкованих плоча из врућих галванизатора (>92%Zn)

	B1-42
	B1100
	GB025
	Цинк који садржи отпад од површинске обраде цинка

	B1-43
	B1100
	GB030
	Отпади од површинске обраде алуминијума, изузимајући слану шљаку

	B1-44
	B1100
	GB040
	Отпаци процесирања бакра, који се могу употребити за даље процесирање или пречишћавање, а који не садрже арсен, олово или кадмијум у таквој мери да испољавају опасна својства

	B1-45
	B1100
	
	Отпади од ватросталних превлака, укључујући топионичке лонце, који потичу од топљења бакра

	B1-46
	B1100
	GB040
	Шљака племенитих метала која се користи за даљу рафинацију

	B1-47
	B1100
	GB050
	Шљака тантала са калајем са мање од 0.5% калаја

	В1
	B1110
	GC010
	Електрични и електронски склопови:

	B1-48
	B1110
	GC010
	Електрични и електронски склопови који садрже само метале или легуре

	B1-49
	B1110
	GC020
	Отпадни електрични и електронски склопови или остаци (не укључујући отпатке који настају производњом електричне енергије), а укључујући плоче штампаних кола, који не садрже компоненте као што су акумулатори и остале батерије наведене у Листи IА, релеје са живом, стакло катодних цеви и друго активирано стакло и PCB кондензаторе, односно који нису контаминирани. Опасним материјама са Листе IА (нпр. Кадмијумом, живом, оловом или хлорованим бифенилима), односно који су очишћени од наведених супстанци у таквој мери да не поседују опасне карактеристике из Анекса III Базелске конвенције (обратити пажњу на Листу IА – А1180)

	B1-50
	B1110
	GC010
	Електрични и електронски склопови (укључујући штампане плоче, електронске компоненте и жице) намењени за директно поново коришћење, а не за рециклирање или коначно одлагање

	B1-51
	B1115
	
	Отпадни метални каблови пресвучени или изоловани пластиком, који нису укључени у Листу А – А1190, искључујући оне намењене за операције из Анекса IVA или било које друге операције одлагања које укључују, у било којој фази, неконтролисане термичке процесе, као што је на пример спаљивање на отвореном.

	
	B1120
	
	Истрошени катализатори искључујући течне катализаторе, који садрже:

	
	B1120
	GC060
	Коришћени катализатори са садржајем прелазних метала

	B1-52
	B1120
	
	Скандијум

	B1-53
	B1120
	
	Банадијум

	B1-54
	B1120
	
	Манган

	B1-55
	B1120
	
	Кобалт

	B1-56
	B1120
	
	Бакар

	B1-57
	B1120
	
	Итријум

	B1-58
	B1120
	
	Ниобијум

	B1-59
	B1120
	
	Хафнијум

	B1-60
	B1120
	
	Болфрам

	B1-61
	B1120
	
	Титан

	B1-62
	B1120
	
	Хром

	B1-63
	B1120
	
	Гвожђе

	B1-64
	B1120
	
	Никл

	B1-65
	Б1120
	
	Цинк

	B1-66
	B1120
	
	Цирконијум

	B1-67
	B1120
	
	Молибден

	B1-68
	B1120
	
	Тантал

	B1-69
	B1120
	
	Ренијум

	В1
	B1120
	
	Лантаниди (метали ретких земаља):

	B1-70
	B1120
	
	Лантан

	B1-71
	B1120
	
	Празеодијум

	B1-72
	B1120
	
	Самаријум

	B1-73
	B1120
	
	Гадолинијум

	B1-74
	B1120
	
	Диспрозијум

	B1-75
	B1120
	
	Ербијум

	B1-76
	B1120
	
	Итербијум

	B1-77
	B1120
	
	Церијум

	B1-78
	B1120
	
	Неодимијум

	B1-79
	B1120
	
	Еуропијум

	B1-80
	B1120
	
	Тербијум

	B1-81
	B1120
	
	Холмијум

	B1-82
	Б1120
	
	Тулијум

	B1-83
	B1120
	
	Лутецијум

	B1-84
	B1130
	GC060
	Очишћени, коришћени катализатори који садрже племените метале

	B1-85
	B1140
	АА150
	Остаци који садрже племените метале у чврстом облику, са траговима неорганских цијанида

	B1-86
	B1150
	АА160
	Отпаци драгоцених метала и легура (злато, сребро, група платинских метала, али не и жива) у расејаном, нетечном облику, уз одговарајуће паковање и обележавање

	B1-87
	B1160
	АА161
	Пепео племенитих метала настао спаљивањем штампаних плоца, односно штампаних кола (необухваћен Листом IА – А1150)

	B1-88
	B1170
	АА162
	Пепео од племенитих метала настао спаљивањем фотографског филма

	B1-89
	B1180
	GО040
	Отпадни фотографски филм који садржи халиде сребра и метално сребро

	B1-90
	B1190
	GО040
	Отпадна фотографска хартија која садржи халогениде сребра и метално сребро

	B1-91
	B1200
	GC080
	Гранулисана шљака која потиче од обраде гвожђа и челика

	B1-92
	B1210
	GC070
	Шљака која остаје после обраде гвожђа или челика – овде су обухваћене врсте шљаке које су извор титанијум диоксида и ванадијума

	B1-93
	B1220
	АА020
	Отпаци производње цинка, хемијски стабилизовани, са високим садржајем гвожђа (преко 20%) и процесирани у складу са индустријским спецификацијама (нпр. DIN4301), углавном за грађевинску индустрију

	B1-94
	B1230
	АА010
	Дробљена коварина која настаје у производњи гвожђа и челика

	B1-95
	B1240
	
	Пиљевина бакар оксида

	B1-96
	B1250
	GC040
	Олупине моторних возила из којих је испуштена течност (бензин, дизел уља, течност за кочнице, акумулаторска течност, контролисане супстанце које уништавају озонски омотач, и сл.)

	B1-97
	00000
	GC030
	Бродови и други пловни објекти који не служе намени, прикладно испражњени од било каквог терета и других материјала насталих експлоатацијом бродова, који могу бити класификовани као опасна супстанца или отпад

	B2.
	
	
	B2. ОТПАДИ КОЈИ УГЛАВНОМ САДРЖЕ НЕОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ, А МОГУ ДА САДРЖЕ МЕТАЛЕ И ОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	
	B2010
	GD010
	Отпад из експлоатације рудника у недиспергованој форми:

	B2-1
	
	
	Отпаци природног графита

	B2-2
	
	GD020
	Отпад шкриљаца, било да јесу или нису грубо тесани или само резани, тестерисани и сл.

	B2-3
	
	GD030
	Отпаци од лискуне

	B2-4
	
	GD040
	Отпаци леуцит, нефелин и нефелин сијенит

	B2-5
	
	GD050
	Отпаци фелдспата

	B2-6
	
	GD060
	Отпаци флуорита

	B2-7
	
	GD070
	Отпаци силицијум оксида у чврстом стању, осим оних који се користе у процесима ливења

	
	B2020
	GЕ010
	Отпаци стакла у недиспергованом облику:

	B2-8
	B2020
	
	Стаклени крш и други отпаци и крхотине стакла, осим стакла од катодних цеви и других активираних стакала

	В2-9
	
	GЕ020
	Влакнасти отпаци стакла

	
	B2030
	
	Керамички отпад у недиспергованом облику:

	B2-10
	B2030
	GF010
	Отпаци од керамике жарени после обликовања, укључујући керамичке судове (пре и/или после употребе)

	B2-11
	
	GF020
	Отпаци и остаци од кермета
(композитна металокерамика)

	B2-12
	B2030
	GF030
	Влакна на бази керамике која нису наведена или укључена на другом месту

	
	B2040
	
	Остали отпад који углавном чине неоргански састојци:

	B2-13
	B2040
	GH010
	Делимично рафинисани калцијум сулфат-продукт десулфуризације издувног гаса (FGD)

	B2-14
	B2040
	GH020
	Отпад гипсаних плоча или преградних зидова који остаје после рушења зграде

	В2-15
	
	GG030
	Пепео са дна и шљака ис термоелектрана на угаљ

	В2-16
	
	GG040
	Летећи пепео из термоелегтрана на угаљ, уколико није обухваћено на друго место

	B2-17
	B2040
	GG080
	Шљака из производње бакра, хемијски стабилизована, садржи велики проценат гвожђа (преко 20%), према индустријским стандардима (дин 4301 и дин 8201), а служи углавном у грађевинарству и за абразивне примене

	B2-18
	B2040
	GG090
	Сумпор у чврстом стању

	B2-19
	B2040
	GG100
	Кречњак из производње калцијум цијанамида (pH мање од 9)

	B2-20
	B2040
	GG120
	Натријум; калијум; калцијум хлориди

	B2-21
	B2040
	GG130
	Карборундум (силицијум карбид)

	B2-22
	B2040
	GG140
	Изломљени бетон

	B2-23
	B2040
	GG150
	Крхотине стакла које садрже литијум тантал и литијум-ниобијум

	B2-24
	B2050
	GG040
	Летећи пепео из термоелектрана на угаљ који није на Листи IА – А2060

	B2-25
	B2060
	GG060
	Истрошени активни угаљ, који настаје прерадом воде за пиће, као и у процесима прехрамбене индустрије и индсутријске производње витамина, ако није наведен на на Листи IА – А4160

	B2-26
	B2070
	AB050
	Отпаци калцијум флуорида

	B2-27
	B2080
	AB140
	Отпадни гипс који настаје у процесима хемијске индустрије, а није обухваћен Листом IА – А2040

	B2-28
	B2090
	GG050
	Анодни отпаци из производње челика и алуминијума од кокса или битумена, пречишћени према уобичајеним индустријским спецификацијама (искључујући анодне отпатке који настају алкалном електролизом хлора у металуршкој индустрији)

	B2-29
	B2100
	
	Отпадни хидрати алуминијума и отпадни алуминијум и остаци производње алуминијума искључујући такве материјале који се користе за процесе пречишћавања гасова, флокулације и филтрирања

	B2-30
	B2110
	GG110
	Остаци боксита („црвено блато”) (са pH вредношћу сведеном на испод 11,5

	B2-31
	B2120
	
	Отпадни кисели или базни раствори са pH вредношћу између 2 и 11,5 који нису корозивни или имају неко друго опасно својство (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IА – А4090

	B2-32
	B2130
	
	Битуменски материјал (отпадни асфалт) од изградње путева и одржавања, који не садржи тар (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IА – А3200)

	B3.
	
	
	B3. ОТПАДИ КОЈИ УГЛАВНОМ САДРЖЕ ОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ, А МОГУ ДА САДРЖЕ МЕТАЛЕ И НЕОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	
	B3011
	
	Пластични отпад (погледати релевантне ознаке у оквиру ознаке Y48 прописа којим се прописују категорије, испитивање и класификација отпада и Листу IA Опасан отпад – A3210):

	B3
	B3011
	
	– Доле наведени пластични отпад, под условом да је предвиђен за рециклажу* на еколошки прихватљив начин и да готово не садржи било какву врсту загађујућих материја или друге врсте отпада:**
– Пластични отпад који се готово искључиво*** састоји од једног нехалогенованог полимера, укључујући, али не ограничавајући се на следеће полимере:

	B3-1
	B3011
	GH010
	Полиетилен (PЕ)

	B3-2
	B3011
	GH011
	Полистирен (PS)

	B3-3
	B3011
	GH012
	Полипропилен (PP)

	B3-4
	B3011
	GH014
	Полиетилен терефталат (PET)

	B3-5
	B3011
	GH014
	Акрилонитрил бутадиен стирен (ABS)

	B3-6
	B3011
	GH014
	Поликарбонати (PC)

	B3-7
	B3011
	GH014
	Полиетри

	B3
	B3011
	GH015
	Пластични отпад који се готово искључиво*** састоји од једне очврсле смоле или производа кондензације, укључујући, али не ограничавајући се на следеће смоле:

	B3-8
	B3011
	
	Уреа формалдехидне смоле

	B3-9
	B3011
	
	Фенол формалдехидне смоле

	B3-10
	B3011
	
	Меламин формалдехидне смоле

	B3-11
	B3011
	
	Епоксидне смоле

	B3-12
	B3011
	
	Алкидне смоле

	B3
	B3011
	
	Пластични отпад који се готово искључиво*** састоји од једног од наведених флуорованих полимера:****

	B3-13
	B3011
	
	Перфлуоро етилен/пропилен (FEP)

	B3-14
	B3011
	
	Перфлуорокси-алкан (PFA)

	B3-15
	B3011
	
	Тетрафлуороетилен/перфлуоровинил етар (PFA)

	B3-16
	B3011
	
	Тетрафлуороетилен/перфлуорометилвинил етар (MFA)

	B3-17
	B3011
	
	Поливинилфлуорид (PVF)

	B3-18
	B3011
	
	Поливинилиден-флуорид (PVDF)

	B3-19
	B3011
	
	Смеше пластичног отпада, које садрже полиетилен (PE), полипропилен (РР) и/или полиeтилен терефталат (PET), под условом да је предвиђено рециклирање***** сваког од наведених материјала посебно и на еколошки прихватљив начин и да готово не садрже било какву врсту загађујућих материја или друге врсте отпадa**

	B3
	B3020
	
	Отпад папира, картона и производа од папира
Следећи материјали, под условом да нису помешани са опасним отпадом:

	B3
	B3020
	
	Отпаци и остаци папира и картона од:

	B3-34
	B3020
	GI010
	Небељеног папира или картона или од таласастог папира или картона

	B3-35
	B3020
	GI011
	Осталих папира и картона, направљених углавном од бељене хемијске целулозе, необојене у маси

	B3-36
	B3020
	GI012
	Папира и картона, направљених углавном од механичке целулозе (нпр. новине, журнали и сл. штампани материјали)

	B3-37
	B3020
	GI013
	Осталих, укључујући, али не и ограничавајући на:
1. ламинирани картон
2. несортиране отпадке

	B3
	B3030
	GI014
	ТЕКСТИЛНИ ОТПАД
Следећи материјали, под условом да нису помешани са другим отпадом или су припремљени по спецификацији:

	В3-38
	Б3030
	
	Отпад од свиле (укључујући и чауре непогодне за одмотавање, отпадке предива и рашчупане текстилне материјале)

	B3-39
	B3030
	GЈ010
	Невлачени или нечешљани

	B3-40
	B3030
	GЈ011
	Остали

	B3-41
	B3030
	GЈ012
	Отпаци вуне и фине или грубе животињске длаке, укључујући отпадке предива, али искључујући рашчупане текстилне материјале

	B3-42
	B3030
	GЈ020
	Ишчешак вуне или фине животињске длаке

	B3-43
	B3030
	GЈ021
	Остали отпад од вуне или фине животињске длаке

	B3-44
	B3030
	GЈ022
	Отпад од грубе животињске длаке

	B3-45
	B3030
	GЈ023
	Отпад од памука (укључујући отпадке предива и рашчупане текстилне материјале)

	B3-46
	B3030
	GЈ030
	Отпаци од предива

	B3-47
	B3030
	GЈ031
	Рашчупани текстилни материјали

	B3-48
	B3030
	GЈ032
	Остало

	B3-49
	B3030
	GЈ033
	Кучина и отпаци од лана

	B3-50
	B3030
	GЈ040
	Кучина и отпаци (укључујући и отпадке предива) од конопље (Цаннабис сатива Л.)

	B3-51
	B3030
	GЈ050
	Кучина и отпаци од јуте и других текстилних ликастих влакана (укључујући отпадке предива и рашчупане текстилне материјале)

	B3-52
	B3030
	GJ060
	Кучина и отпаци (укључујући отпадке предива и рашчупане текстилне материјале) од сисал и осталих текстилних влакана рода агаве

	B3-53
	B3030
	GJ070
	Кучина, ишчешак и отпаци од кокосовог влакна (укључујући отпадке предива и рашчупане текстилне материјале)

	B3-54
	B3030
	GJ080
	Кучина, ишчешак и отпаци од абаке (манила или муса текстил итд), (укључујући отпадке предива и рашчупаних текстилних материјала)

	B3-55
	B3030
	GJ090
	Кучина, ишчешак и отпаци од рамије и осталих биљних текстилних материјалам, на другом месту непоменута нити обухваћена (укључујући отпадке предива и рашчупаних текстилних материјала)

	B3-56
	B3030
	GJ100
	Отпад (укључујући ишчешак, отпад од предива и рашчупани текстилни материјали) од вештачких и синтетичких влакана

	B3-57
	B3030
	GJ111
	Од синтетичких влакана

	B3-58
	B3030
	GJ112
	Од вештачких влакана

	B3-59
	B3030
	GJ120
	Изношена – дотрајала одећа и други дотрајали производи од текстила.

	B3-60
	B3030
	
	Коришћене крпе, отпаци конца, ужади и гајтани и изношени артикли од конца, ужади и гајтана од текстилних материјала

	B3-61
	B3030
	GJ130
	Коришћени дроњци, отпади од конца, ужади, гајтани и изношени артикли од конца, ужади и гајтана од текстилних материјала

	B3-62
	B3030
	GJ131
	Сортирани

	B3-63
	В3030
	GJ132
	Остали

	B3-64
	B3035
	
	Отпад текстилних подних прекривача, ћилими, теписи

	B3
	B3040
	
	Отпаци гуме
Следећи материјали, под условом да нису мешани са другим отпадом:

	B3-65
	B3040
	
	Отпаци и остаци од тврде гуме и струготине (нпр. ебонит)

	B3-66
	B3040
	
	Остали отпад од гуме (искључујући специфициране на другом месту)

	B3
	B3050
	GL010
	Нетретирани отпаци плуте и дрвета

	B3-67
	B3050
	
	Отпаци и остаци од дрвета, агломерисани или неагломерисани у облике, брикете, палете и сличне облике

	B3-68
	B3050
	GL020
	Отпаци од плуте: дробљени, гранулисани или млевени

	B3
	B3060
	GМ070
	Отпаци пољопривредно-прехрамбене индустрије, под условом да нису инфективни:

	B3-69
	B3060
	
	Талог од вина

	B3-70
	B3060
	GМ080
	Осушени и стерилизовани биљни отпаци, остаци и споредни продукти, било да јесу или нису у облику пелета, у облику који се користи за исхрану животиња, који нису поменути или укључени на другом месту

	B3-71
	B3060
	GМ090
	Дегра: остаци добијени при преради масних материја и воскова животињског или биљног порекла

	В3-72
	B3060
	GМ100
	Отпад од кости и спржирогова, сирови, одмашћени, просто припремљени (али не исечени у облике) третирани киселином или дежелатинисани

	В3-73
	B3060
	GM110
	Рибљи отпад

	B3-74
	B3060
	GM120
	Љуске, коре, опне и остали отпаци од какаа

	B3-75
	B3060
	
	Остали отпад из пољопривредно прехрамбене индустрије, искључујући нус продукте који задовољавају националне и међународне стандарде за људску или животињску храну

	B3-76
	B3065
	GM130
	Отпад од јестивих уља и масти биљног или животињског порекла (нпр. уље од пржења), ако не показују опасне карактеристике из Анекса III Базелске конвенције

	B3-77
	
	GN010
	Отпаци од чекиња и длаке свиња, крмача или вепрова или јазавца и других врста чекињасте длаке. Остали отпад агро прехрамбене индустрије, искључујући споредне производе који испуњавају националне и међународне захтеве и стандарде за људску и животињску исхрану

	B3-78
	
	GN020
	Отпад од коњске длаке било да јесте или није уваљана, са подлогом или без подлоге

	B3-79
	
	GN030
	Отпад од кожа и других делова птица, са перјем и деловима перја (опкројеног или не) и паперјем, које није прерађивано после чишћења, дезинфекције или конзервације

	B3
	B3070
	
	Остали отпад

	B3-80
	B3070
	GО010
	Отпад од људске косе

	B3-81
	B3070
	GО020
	Отпад сламе

	B3-82
	B3070
	GО030
	Деактивиране фунгус мицелијум из производње пеницилина, намењене исхрани животиња

	B3-83
	B3080
	GK 010
	Отпадна струготина и отпаци гуме

	B3-84
	B3090
	GH040
	Струготина и остали отпад коже или мешане коже који нису погодни за производњу кожних артикала, искључујући кожни муљ који не садржи шестовалентна једињења хрома и биоциде (обратите пажњу на одговарајући став у Листи IА – А3100)

	B3-85
	B3100
	AC180
	Кожна прашина, пепео, талог или фини прах, који не садрже једињења шестовалентног хрома и биоциде (не они са Листе IА – А3090)

	B3-86
	B3110
	
	Крзнарски отпад који не садржи једињења шестовалентног хрома и биоциде, или инфективне супстанце (не они који су повезани са Листом IА – А3110)

	B3-87
	B3120
	
	Отпад који се састоји од боје за храну

	В3-88
	B3130
	
	Отпадни етри полимера и отпадни етри мономера који нису опасни и нису у стању да граде пероксиде

	B3-89
	B3140
	GK020
	Истрошене пнеуматске гуме (искључујући и оне предвиђене за операције из Анекса IVА Базелске конвенције)

	B4.
	
	
	B4. ОТПАДИ КОЈИ МОГУ ДА САДРЖЕ ИЛИ ОРГАНСКЕ ИЛИ НЕОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ

	B4-1
	B4010
	AC090
	Отпади који се првенствено састоје од боја, мастила и чврстих лакова на бази воде или латекса који не садрже органске раствараче, тешке метале или биоциде у таквој мери да имају опасне карактеристике (обратити пажњу на Листу IА-А4070)

	B4-2
	B4020
	
	Отпади производње, формулације и коришћења смола, латекса, пластификатора, лепака, адхезива, који нису специфицирани на Листи IА, који не садрже раствараче и друге опасне материје у таквој мери да испољавају опасне карактеристике, из Анекса III Базелске конвенције, односно базирани на води, или лепкови базирани на казеинском скробу, декстрину, целулозним етрима, поливинил алкохолима. (обратити пажњу на Листу IА-3050)

	B4-3
	B4030
	GО050
	Употребљавани фотографски апарати за једнократну употребу без батерија (са батеријама које нису укључене у Листи IА)

	Категорије отпада који није опасан према Базелској Конвенцији о контроли прекограничног кретања опасних отпада и њиховом одлагању (Анекс IX Конвенције, односно Листа IIB ове уредбе) који може бити опасан ако има неко од опасних карактеристика из Анекса III Конвенције, Европском каталогу отпада 2000/532/ЕC и Упутству Европског Парламента и Савета 2006/1013/ЕC о кретању отпада (Анекс V – Листа В).


Измене и допуне Анекса IX Базелскe Конвенцијe BC-14/12:
*рециклирање/прерада органских супстанци које се не користе као растварачи (R3 у Анексу IV, део B) или где је потребно, привремено једнократно складиштење, под условом да након тога следи операција R3 која се доказује одговарајућим уговором или релевантном званичном документацијом
**реченица „да готово не садржи било какву врсту загађујућих материја или друге врсте отпада” подразумева да се могу користити међународне и националне спецификације као референтне смернице
***израз „готово искључиво” подразумева да се могу користити међународне и националне спецификације као референтне смернице
****овде не спада отпад из потрошачког сектора
*****рециклирање/прерада органских супстанци које се не користе као растварачи (R3 у Анексу IV, део B) укључујући претходно разврставање и где је потребно, привремено једнократно складиштење, под условом да након тога следи операција R3 која се доказује одговарајућим уговором или релевантном званичном документацијом
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	Ознака отпада
	Назив отпада

	B1.
	B1010
	
	B1. ОТПАДИ ОД МЕТАЛА И МЕТАЛНИХ ЛЕГУРА У МЕТАЛНОЈ НЕДИСПЕРГОВАНОЈ ФОРМИ

	B1-5
	B1010
	GА140
	Отпаци алумијума

	Категорије отпада који није опасан према Базелској Конвенцији о контроли прекограничног кретања опасних отпада и њиховом одлагању (Анекс IX Конвенције, односно Листа IIB ове уредбе) који може бити опасан ако има неко од опасних карактеристика из Анекса III Конвенције, Европском каталогу отпада 2000/532/ЕC и Упутству Европског Парламента и Савета 2006/1013/ЕC о кретању отпада (Анекс V – Листа В).


ЛИСТА III B-2 НЕОПАСАН ОТПАД ЗА КОЈИ СЕ НЕ ИЗДАЈЕ ДОЗВОЛА ЗА ПРЕКОГРАНИЧНО КРЕТАЊЕ ОТПАДА ПРИЛИКОМ УВОЗА У РЕПУБЛИКУ СРБИЈУ
	Ознака отпада
	Назив отпада

	B1.
	B1010
	
	B1. ОТПАДИ ОД МЕТАЛА И МЕТАЛНИХ ЛЕГУРА У МЕТАЛНОЈ НЕДИСПЕРГОВАНОЈ ФОРМИ

	B1-5
	B1010
	GА140
	Отпаци алумијума

	Категорије отпада који није опасан према Базелској Конвенцији о контроли прекограничног кретања опасних отпада и њиховом одлагању (Анекс IX Конвенције, односно Листа IIB ове уредбе) који може бити опасан ако има неко од опасних карактеристика из Анекса III Конвенције, Европском каталогу отпада 2000/532/ЕC и Упутству Европског Парламента и Савета 2006/1013/ЕC о кретању отпада (Анекс V – Листа В).


ЛИСТА III B-3 НЕОПАСАН ОТПАД ЗА КОЈИ СЕ НЕ ИЗДАЈЕ ДОЗВОЛА ЗА ПРЕКОГРАНИЧНО КРЕТАЊЕ ОТПАДА ПРИЛИКОМ ТРАНЗИТА ПРЕКО ТЕРИТОРИЈЕ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ
	Ознака отпада
	Назив отпада

	B1.
	B1010
	
	B1. ОТПАДИ ОД МЕТАЛА И МЕТАЛНИХ ЛЕГУРА У МЕТАЛНОЈ НЕДИСПЕРГОВАНОЈ ФОРМИ

	B1-1
	B1010
	GА010 GА020 GА030
	Племенити метали (злато, сребро, група платинских метала, али не и жива)

	B1-2
	B1010
	GА430
	Отпаци и остаци од гвожђа и челика

	B1-3
	B1010
	GА120
	Отпаци бакра

	B1-4
	B1010
	GА130
	Отпаци никла

	B1-5
	B1010
	GА140
	Отпаци алумијума

	B1-6
	B1010
	GА160
	Отпаци и остаци од цинка

	B1-7
	B1010
	GА170
	Отпаци и остаци од калаја

	B1-8
	B1010
	GА180
	Отпаци и остаци од волфрама

	B1-9
	B1010
	
	Отпаци и остаци од молибдена

	B1-10
	B1010
	GА200
	Отпаци тантала

	B1-11
	B1010
	GА210
	Отпаци магнезијума

	B1-12
	B1010
	GА220
	Отпаци кобалта

	B1-13
	B1010
	GА230
	Отпаци бизмута

	B1-14
	B1010
	GА250
	Отпаци титана

	B1-15
	B1010
	GА260
	Отпаци цирконијума

	B1-16
	B1010
	GА280
	Отпаци мангана

	B1-17
	B1010
	GА310
	Отпаци германијума

	B1-18
	B1010
	GА320
	Отпаци ванадијума

	B1-19
	B1010
	GА330
GА340
GА350
GА360
GА370
	Отпаци хафнијума,
индијума,
ниобијума,
ренијума,
галијума

	B1-20
	B1010
	GА 410
	Отпаци торијума

	B1-21
	B1010
	GА420
	Отпаци ретких земаља

	B1-22
	B1010
	GА300
	Отпаци хрома

	B1
	B1020
	
	Чист, незагађен метални отпад, укључујући легуре у масивном завршном облику (лимови, плоче, греде, шипке, итд.) од:

	B1-23
	B1020
	GА270
	Отпаци од антимона

	B1-24
	B1020
	GА290
	Отпаци од берилијума

	B1-25
	B1020
	GА240
	Отпаци од кадмијума

	B1-26
	B1020
	GА150
	Отпаци од олова (изузев
оловних акумулатора)

	B1-27
	B1020
	GА400
	Отпаци од селена

	B1-28
	B1020
	GА410
	Отпаци телура

	B1-29
	B1030
	
	Тешко топиви метали који садрже остатке

	B1-30
	B1031
	
	Молибден, волфрам, титан, тантал, ниобијум и ренијум и металне легуре у металној диспергованој форми (метални прах), искључујући онај који је специфициран у листи I, А-А1050 (галвански талози)

	B1
	
	GC090
	Молибден

	B1
	
	GC100
	Волфрам

	B1
	
	GC120
	Титан

	B1
	
	GC110
	Тантал

	B1
	
	GC130
	Ниобијум

	B1
	
	GC140
	Ренијум

	B1-31
	B1040
	GC010
	Отпадни склопови из система за производњу електричне енергије, а који нису загађени уљем за подмазивање, PCB или PCT у таквој мери да показују опасне карактеристике

	B1-32
	B1050
	
	Мешани обојени метали, тешки отпадни комадићи који не садрже материје из Анекса I Базелске конвенције у довољној концентрацији, да би испољили својства из Анекса III Базелске конвенције

	B1-33
	B1060
	GА400
GА410
	Отпад од селена и телура у металном елементарном облику, укључујући прах

	B1-34
	B1070
	АА040
	Отпад од бакра и бакарних легура у диспергованој форми, осим ако садрже опасне материје у таквој мери да испољава опасна својства, из Анекса III Базелске конвенције

	B1-35
	B1080
	АА020
	Пепео и остаци цинка, укључујући остатке легура цинка, у диспергованом облику, осим оних који садрже опасне материје у концентрацијама да испољавају опасне карактеристике, из Анекса III Базелске конвенције

	B1-36
	B1090
	АА180
	Отпадне батерије произведене према некој спецификацији, искључујући оне које садрже олово, кадмијум или живу

	B1
	B1100
	
	Отпад који садржи метале који потичу од топљења, растапања руда и рафинације метала

	B1-37
	B1100
	GB010
	Цинк нижег степена чистоће

	B1-38
	B1100
	GB020
GB021
	Цинк који садржи нечистоће: шљака са врха галванизације поцинкованих плоча (>90% Zn)

	B1-39
	B1100
	GB022
	Шљака са дна из галванизације поцинкованих плоча (>92% Zn)

	B1-40
	B1100
	GB023
	Шљака из калупа за ливење цинка (>85% Zn)

	B1-41
	B1100
	GB024
	Шљака од поцинкованих плоча из врућих галванизатора (>92%Zn)

	B1-42
	B1100
	GB025
	Цинк који садржи отпад од површинске обраде цинка

	B1-43
	B1100
	GB030
	Отпади од површинске обраде алуминијума, изузимајући слану шљаку

	B1-44
	B1100
	GB040
	Отпаци процесирања бакра, који се могу употребити за даље процесирање или пречишћавање, а који не садрже арсен, олово или кадмијум у таквој мери да испољавају опасна својства

	B1-45
	B1100
	
	Отпади од ватросталних превлака, укључујући топионичке лонце, који потичу од топљења бакра

	B1-46
	B1100
	GB040
	Шљака племенитих метала која се користи за даљу рафинацију

	B1-47
	B1100
	GB050
	Шљака тантала са калајем са мање од 0.5% калаја

	В1
	B1110
	GC010
	Електрични и електронски склопови:

	B1-48
	B1110
	GC010
	Електрични и електронски склопови који садрже само метале или легуре

	B1-49
	B1110
	GC020
	Отпадни електрични и електронски склопови или остаци (не укључујући отпатке који настају производњом електричне енергије), а укључујући плоче штампаних кола, који не садрже компоненте као што су акумулатори и остале батерије наведене у Листи IА, релеје са живом, стакло катодних цеви и друго активирано стакло и PCB кондензаторе, односно који нису контаминирани. Опасним материјама са Листе IА (нпр. Кадмијумом, живом, оловом или хлорованим бифенилима), односно који су очишћени од наведених супстанци у таквој мери да не поседују опасне карактеристике из Анекса III Базелске конвенције (обратити пажњу на Листу IА – А1180)

	B1-50
	B1110
	GC010
	Електрични и електронски склопови (укључујући штампане плоче, електронске компоненте и жице) намењени за директно поново коришћење, а не за рециклирање или коначно одлагање

	B1-51
	B1115
	
	Отпадни метални каблови пресвучени или изолирани пластиком, који нису укључени у листу А – А1190, искључујући оне намењене за операције из Анекса IVA или било које друге операције одлагања које укључују, у било којој фази, неконтролисане термичке процесе, као што је спаљивање на отвореном

	
	B1120
	
	Истрошени катализатори искључујући течне катализаторе, који садрже:

	
	B1120
	GC060
	Коришћени катализатори са садржајем прелазних метала

	B1-52
	B1120
	
	Скандијум

	B1-53
	B1120
	
	Банадијум

	B1-54
	B1120
	
	Манган

	B1-55
	B1120
	
	Кобалт

	B1-56
	B1120
	
	Бакар

	B1-57
	B1120
	
	Итријум

	B1-58
	B1120
	
	Ниобијум

	B1-59
	B1120
	
	Хафнијум

	B1-60
	B1120
	
	Болфрам

	B1-61
	B1120
	
	Титан

	B1-62
	B1120
	
	Хром

	B1-63
	B1120
	
	Гвожђе

	B1-64
	B1120
	
	Никл

	B1-65
	Б1120
	
	Цинк

	B1-66
	B1120
	
	Цирконијум

	B1-67
	B1120
	
	Молибден

	B1-68
	B1120
	
	Тантал

	B1-69
	B1120
	
	Ренијум

	В1
	B1120
	
	Лантаниди (метали ретких земаља):

	B1-70
	B1120
	
	Лантан

	B1-71
	B1120
	
	Празеодијум

	B1-72
	B1120
	
	Самаријум

	B1-73
	B1120
	
	Гадолинијум

	B1-74
	B1120
	
	Диспрозијум

	B1-75
	B1120
	
	Ербијум

	B1-76
	B1120
	
	Итербијум

	B1-77
	B1120
	
	Церијум

	B1-78
	B1120
	
	Неодимијум

	B1-79
	B1120
	
	Еуропијум

	B1-80
	B1120
	
	Тербијум

	B1-81
	B1120
	
	Холмијум

	B1-82
	Б1120
	
	Тулијум

	B1-83
	B1120
	
	Лутецијум

	B1-84
	B1130
	GC060
	Очишћени, коришћени катализатори који садрже племените метале

	B1-85
	B1140
	АА150
	Остаци који садрже племените метале у чврстом облику, са траговима неорганских цијанида

	B1-86
	B1150
	АА160
	Отпаци драгоцених метала и легура (злато, сребро, група платинских метала, али не и жива) у расејаном, нетечном облику, уз одговарајуће паковање и обележавање

	B1-87
	B1160
	АА161
	Пепео племенитих метала настао спаљивањем штампаних плоца, односно штампаних кола (необухваћен Листом IА – А1150)

	B1-88
	B1170
	АА162
	Пепео од племенитих метала настао спаљивањем фотографског филма

	B1-89
	B1180
	GО040
	Отпадни фотографски филм који садржи халиде сребра и метално сребро

	B1-90
	B1190
	GО040
	Отпадна фотографска хартија која садржи халогениде сребра и метално сребро

	B1-91
	B1200
	GC080
	Гранулисана шљака која потиче од обраде гвожђа и челика

	B1-92
	B1210
	GC070
	Шљака која остаје после обраде гвожђа или челика – овде су обухваћене врсте шљаке које су извор титанијум диоксида и ванадијума

	B1-93
	B1220
	АА020
	Отпаци производње цинка, хемијски стабилизовани, са високим садржајем гвожђа (преко 20%) и процесирани у складу са индустријским спецификацијама (нпр. DIN4301), углавном за грађевинску индустрију

	B1-94
	B1230
	АА010
	Дробљена коварина која настаје у производњи гвожђа и челика

	B1-95
	B1240
	
	Пиљевина бакар оксида

	B1-96
	B1250
	GC040
	Олупине моторних возила из којих је испуштена течност (бензин, дизел уља, течност за кочнице, акумулаторска течност, контролисане супстанце које уништавају озонски омотач, и сл.)

	B1-97
	00000
	GC030
	Бродови и други пловни објекти који не служе намени, прикладно испражњени од било каквог терета и других материјала насталих експлоатацијом бродова, који могу бити класификовани као опасна супстанца или отпад

	B2.
	
	
	B2. ОТПАДИ КОЈИ УГЛАВНОМ САДРЖЕ НЕОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ, А МОГУ ДА САДРЖЕ МЕТАЛЕ И ОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	
	B2010
	GD010
	Отпад из експлоатације рудника у недиспергованој форми:

	B2-1
	
	
	Отпаци природног графита

	B2-2
	
	GD020
	Отпад шкриљаца, било да јесу или нису грубо тесани или само резани, тестерисани и сл.

	B2-3
	
	GD030
	Отпаци од лискуне

	B2-4
	
	GD040
	Отпаци леуцит, нефелин и нефелин сијенит

	B2-5
	
	GD050
	Отпаци фелдспата

	B2-6
	
	GD060
	Отпаци флуорита

	B2-7
	
	GD070
	Отпаци силицијум оксида у чврстом стању, осим оних који се користе у процесима ливења

	
	B2020
	GЕ010
	Отпаци стакла у недиспергованом облику:

	B2-8
	B2020
	
	Стаклени крш и други отпаци и крхотине стакла, осим стакла од катодних цеви и других активираних стакала

	В2-9
	
	GЕ020
	Влакнасти отпаци стакла

	
	B2030
	
	Керамички отпад у недиспергованом облику:

	B2-10
	B2030
	GF010
	Отпаци од керамике жарени после обликовања, укључујући керамичке судове (пре и/или после употребе)

	B2-11
	
	GF020
	Отпаци и остаци од кермета (композитна металокерамика)

	B2-12
	B2030
	GF030
	Влакна на бази керамике која нису наведена или укључена на другом месту

	
	B2040
	
	Остали отпад који углавном чине неоргански састојци:

	B2-13
	B2040
	GH010
	Делимично рафинисани калцијум сулфат-продукт десулфуризације издувног гаса (FGD)

	B2-14
	B2040
	GH020
	Отпад гипсаних плоча или преградних зидова који остаје после рушења зграде

	В2-15
	
	GG030
	Пепео са дна и шљака ис термоелектрана на угаљ

	В2-16
	
	GG040
	Летећи пепео из термоелегтрана на угаљ, уколико није обухваћено на друго место

	B2-17
	B2040
	GG080
	Шљака из производње бакра, хемијски стабилизована, садржи велики проценат гвожђа (преко 20%), према индустријским стандардима (дин 4301 и дин 8201), а служи углавном у грађевинарству и за абразивне примене

	B2-18
	B2040
	GG090
	Сумпор у чврстом стању

	B2-19
	B2040
	GG100
	Кречњак из производње калцијум цијанамида (pH мање од 9)

	B2-20
	B2040
	GG120
	Натријум; калијум; калцијум хлориди

	B2-21
	B2040
	GG130
	Карборундум (силицијум карбид)

	B2-22
	B2040
	GG140
	Изломљени бетон

	B2-23
	B2040
	GG150
	Крхотине стакла које садрже литијум тантал и литијум-ниобијум

	B2-24
	B2050
	GG040
	Летећи пепео из термоелектрана на угаљ који није на Листи IА – А2060

	B2-25
	B2060
	GG060
	Истрошени активни угаљ, који настаје прерадом воде за пиће, као и у процесима прехрамбене индустрије и индсутријске производње витамина, ако није наведен на на Листи IА – А4160

	B2-26
	B2070
	AB050
	Отпаци калцијум флуорида

	B2-27
	B2080
	AB140
	Отпадни гипс који настаје у процесима хемијске индустрије, а није обухваћен Листом IА – А2040

	B2-28
	B2090
	GG050
	Анодни отпаци из производње челика и алуминијума од кокса или битумена, пречишћени према уобичајеним индустријским спецификацијама (искључујући анодне отпатке који настају алкалном електролизом хлора у металуршкој индустрији)

	B2-29
	B2100
	
	Отпадни хидрати алуминијума и отпадни алуминијум и остаци производње алуминијума искључујући такве материјале који се користе за процесе пречишћавања гасова, флокулације и филтрирања

	B2-30
	B2110
	GG110
	Остаци боксита („црвено блато”) (са pH вредношћу сведеном на испод 11,5

	B2-31
	B2120
	
	Отпадни кисели или базни раствори са pH вредношћу између 2 и 11,5 који нису корозивни или имају неко друго опасно својство (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IА – А4090

	B2-32
	B2130
	
	Битуменски материјал (отпадни асфалт) од изградње путева и одржавања, који не садржи тар (обратити пажњу на одговарајући став у Листи IА – А3200)

	B3.
	
	
	B3. ОТПАДИ КОЈИ УГЛАВНОМ САДРЖЕ ОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ, А МОГУ ДА САДРЖЕ МЕТАЛЕ И НЕОРГАНСКЕ МАТЕРИЈЕ

	
	B3011
	
	Пластични отпад (погледати релевантне ознаке у оквиру ознаке Y48 прописа којим се прописују категорије, испитивање и класификација отпада и листу IA Опасан отпад – A3210):

	B3
	B3011
	
	– Доле наведени пластични отпад, под условом да је предвиђен за рециклажу* на еколошки прихватљив начин и да готово не садржи било какву врсту загађујућих материја или друге врсте отпада:**
– Пластични отпад који се готово искључиво*** састоји од једног нехалогенованог полимера, укључујући, али не ограничавајући се на следеће полимере:

	B3-1
	B3011
	GH010
	Полиетилен (PЕ)

	B3-2
	B3011
	GH011
	Полистирен (PS)

	B3-3
	B3011
	GH012
	Полипропилен (PP)

	B3-4
	B3011
	GH014
	Полиетилен терефталат (PET)

	B3-5
	B3011
	GH014
	Акрилонитрил бутадиен стирен (ABS)

	B3-6
	B3011
	GH014
	Поликарбонати (PC)

	B3-7
	B3011
	GH014
	Полиетри

	B3
	B3011
	GH015
	Пластични отпад који се готово искључиво*** састоји од једне очврсле смоле или производа кондензације, укључујући, али не ограничавајући се на следеће смоле:

	B3-8
	B3011
	
	Уреа формалдехидне смоле

	B3-9
	B3011
	
	Фенол формалдехидне смоле

	B3-10
	B3011
	
	Меламин формалдехидне смоле

	B3-11
	B3011
	
	Епоксидне смоле

	B3-12
	B3011
	
	Алкидне смоле

	B3
	B3011
	
	Пластични отпад који се готово искључиво*** састоји од једног од наведених флуорованих полимера:****

	B3-13
	B3011
	
	Перфлуоро етилен/пропилен (FEP)

	B3-14
	B3011
	
	Перфлуорокси-алкан (PFA)

	B3-15
	B3011
	
	Тетрафлуороетилен/перфлуоровинил етар (PFA)

	B3-16
	B3011
	
	Тетрафлуороетилен/перфлуорометилвинил етар (MFA)

	B3-17
	B3011
	
	Поливинилфлуорид (PVF)

	B3-18
	B3011
	
	Поливинилиден-флуорид (PVDF)

	B3-19
	B3011
	
	Смеше пластичног отпада, које садрже полиетилен (PE), полипропилен (РР) и/или полиeтилен терефталат (PET), под условом да је предвиђено рециклирање***** сваког од наведених материјала посебно и на еколошки прихватљив начин и да готово не садрже било какву врсту загађујућих материја или друге врсте отпадa**

	B3
	B3020
	
	Отпад папира, картона и производа од папира
Следећи материјали, под условом да нису помешани са опасним отпадом:

	B3
	B3020
	
	Отпаци и остаци папира и картона од:

	B3-34
	B3020
	GI010
	Небељеног папира или картона или од таласастог папира или картона

	B3-35
	B3020
	GI011
	Осталих папира и картона, направљених углавном од бељене хемијске целулозе, необојене у маси

	B3-36
	B3020
	GI012
	Папира и картона, направљених углавном од механичке целулозе (нпр. новине, журнали и сл. штампани материјали)

	B3-37
	B3020
	GI013
	Осталих, укључујући, али не и ограничавајући на:
1. ламинирани картон
2. несортиране отпадке

	B3
	B3030
	GI014
	ТЕКСТИЛНИ ОТПАД
Следећи материјали, под условом да нису помешани са другим отпадом или су припремљени по спецификацији:

	В3-38
	B3030
	
	Отпад од свиле (укључујући и чауре непогодне за одмотавање, отпадке предива и рашчупане текстилне материјале)

	B3-39
	B3030
	GЈ010
	Невлачени или нечешљани

	B3-40
	B3030
	GЈ011
	Остали

	B3-41
	B3030
	GЈ012
	Отпаци вуне и фине или грубе животињске длаке, укључујући отпадке предива, али искључујући рашчупане текстилне материјале

	B3-42
	B3030
	GЈ020
	Ишчешак вуне или фине животињске длаке

	B3-43
	B3030
	GЈ021
	Остали отпад од вуне или фине животињске длаке

	B3-44
	B3030
	GЈ022
	Отпад од грубе животињске длаке

	B3-45
	B3030
	GЈ023
	Отпад од памука (укључујући отпадке предива и рашчупане текстилне материјале)

	B3-46
	B3030
	GЈ030
	Отпаци од предива

	B3-47
	B3030
	GЈ031
	Рашчупани текстилни материјали

	B3-48
	B3030
	GЈ032
	Остало

	B3-49
	B3030
	GЈ033
	Кучина и отпаци од лана

	B3-50
	B3030
	GЈ040
	Кучина и отпаци (укључујући и отпадке предива) од конопље (Цаннабис сатива Л.)

	B3-51
	B3030
	GЈ050
	Кучина и отпаци од јуте и других текстилних ликастих влакана (укључујући отпадке предива и рашчупане текстилне материјале)

	B3-52
	B3030
	GJ060
	Кучина и отпаци (укључујући отпадке предива и рашчупане текстилне материјале) од сисал и осталих текстилних влакана рода агаве

	B3-53
	B3030
	GJ070
	Кучина, ишчешак и отпаци од кокосовог влакна (укључујући отпадке предива и рашчупане текстилне материјале)

	B3-54
	B3030
	GJ080
	Кучина, ишчешак и отпаци од абаке (манила или муса текстил итд), (укључујући отпадке предива и рашчупаних текстилних материјала)

	B3-55
	B3030
	GJ090
	Кучина, ишчешак и отпаци од рамије и осталих биљних текстилних материјалам, на другом месту непоменута нити обухваћена (укључујући отпадке предива и рашчупаних текстилних материјала)

	B3-56
	B3030
	GJ100
	Отпад (укључујући ишчешак, отпад од предива и рашчупани текстилни материјали) од вештачких и синтетичких влакана

	B3-57
	B3030
	GJ111
	Од синтетичких влакана

	B3-58
	B3030
	GJ112
	Од вештачких влакана

	B3-59
	B3030
	GJ120
	Изношена – дотрајала одећа и други дотрајали производи од текстила.

	B3-60
	B3030
	
	Коришћене крпе, отпаци конца, ужади и гајтани и изношени артикли од конца, ужади и гајтана од текстилних матеијала

	B3-61
	B3030
	GJ130
	Коришћени дроњци, отпади од конца, ужади, гајтани и изношени артикли од конца, ужади и гајтана од текстилних материјала

	B3-62
	B3030
	GJ131
	Сортирани

	B3-63
	Б3030
	GJ132
	Остали

	B3-64
	B3035
	
	Отпад текстилних подних прекривача, ћилими, теписи

	B3
	B3040
	
	Отпаци гуме
Следећи материјали, под условом да нису мешани са другим отпадом:

	B3-65
	B3040
	
	Отпаци и остаци од тврде гуме и струготине (нпр. ебонит)

	B3-66
	B3040
	
	Остали отпад од гуме (искључујући специфициране на другом месту)

	B3
	B3050
	GL010
	Нетретирани отпаци плуте и дрвета

	B3-67
	B3050
	
	Отпаци и остаци од дрвета, агломерисани или неагломерисани у облике, брикете, палете и сличне облике

	B3-68
	B3050
	GL020
	Отпаци од плуте: дробљени, гранулисани или млевени

	B3
	B3060
	GМ070
	Отпаци пољопривредно-прехрамбене индустрије, под условом да нису инфективни:

	B3-69
	B3060
	
	Талог од вина

	B3-70
	B3060
	GМ080
	Осушени и стерилизовани биљни отпаци, остаци и споредни продукти, било да јесу или нису у облику пелета, у облику који се користи за исхрану животиња, који нису поменути или укључени на другом месту

	B3-71
	B3060
	GМ090
	Дегра: остаци добијени при преради масних материја и воскова животињског или биљног порекла

	В3-72
	B3060
	GМ100
	Отпад од кости и спржирогова, сирови, одмашћени, просто припремљени (али не исечени у облике) третирани киселином или дежелатинисани

	В3-73
	B3060
	GM110
	Рибљи отпад

	B3-74
	B3060
	GM120
	Љуске, коре, опне и остали отпаци од какаа

	B3-75
	B3060
	
	Остали отпад из пољопривредно прехрамбене индустрије, искључујући нус продукте који задовољавају националне и међународне стандарде за људску или животињску храну

	B3-76
	B3065
	GM 130
	Отпад од јестивих уља и масти биљног или животињског порекла (нпр. уље од пржења), ако не показују опасне карактеристике из Анекса III Базелске конвенције

	B3-77
	
	GN010
	Отпаци од чекиња и длаке свиња, крмача или вепрова или јазавца и других врста чекињасте длаке. Остали отпад агро прехрамбене индустрије, искључујући споредне производе који испуњавају националне и међународне захтеве и стандарде за људску и животињску исхрану

	B3-78
	
	GN020
	Отпад од коњске длаке било да јесте или није уваљана, са подлогом или без подлоге

	B3-79
	
	GN030
	Отпад од кожа и других делова птица, са перјем и деловима перја (опкројеног или не) и паперјем, које није прерађивано после чишћења, дезинфекције или конзервације

	B3
	B3070
	
	Остали отпад

	B3-80
	B3070
	GО010
	Отпад од људске косе

	B3-81
	B3070
	GО020
	Отпад сламе

	B3-82
	B3070
	GО030
	Деактивиране фунгус мицелијум из производње пеницилина, намењене исхрани животиња

	B3-83
	B3080
	GK 010
	Отпадна струготина и отпаци гуме

	B3-84
	B3090
	GH040
	Струготина и остали отпад коже или мешане коже који нису погодни за производњу кожних артикала, искључујући кожни муљ који не садржи шестовалентна једињења хрома и биоциде (обратите пажњу на одговарајући став у Листи IА – А3100)

	B3-85
	B3100
	AC 180
	Кожна прашина, пепео, талог или фини прах, који не садрже једињења шестовалентног хрома и биоциде (не они са Листе IА – А3090)

	B3-86
	B3110
	
	Крзнарски отпад који не садржи једињења шестовалентног хрома и биоциде, или инфективне супстанце (не они који су повезани са Листом IА – А3110)

	B3-87
	B3120
	
	Отпад који се састоји од боје за храну

	В3-88
	B3130
	
	Отпадни етри полимера и отпадни етри мономера који нису опасни и нису у стању да граде пероксиде

	B3-89
	B3140
	GK 020
	Истрошене пнеуматске гуме (искључујући и оне предвиђене за операције из Анекса IVА Базелске конвенције)

	B4.
	
	
	B4. ОТПАДИ КОЈИ МОГУ ДА САДРЖЕ ИЛИ ОРГАНСКЕ ИЛИ НЕОРГАНСКЕ САСТОЈКЕ

	B4-1
	B4010
	AC090
	Отпади који се првенствено састоје од боја, мастила и чврстих лакова на бази воде или латекса који не садрже органске раствараче, тешке метале или биоциде у таквој мери да имају опасне карактеристике (обратити пажњу на Листу IА – А4070)

	B4-2
	B4020
	
	Отпади производње, формулације и коришћења смола, латекса, пластификатора, лепака, адхезива, који нису специфицирани на Листи IА, који не садрже раствараче и друге опасне материје у таквој мери да испољавају опасне карактеристике, из Анекса III Базелске конвенције, односно базирани на води, или лепкови базирани на казеинском скробу, декстрину, целулозним етрима, поливинил алкохолима. (обратити пажњу на Листу IА – 3050)

	B4-3
	B4030
	GО 050
	Употребљавани фотографски апарати за једнократну употребу без батерија (са батеријама које нису укључене у Листи IА)

	Категорије отпада који није опасан према Базелској Конвенцији о контроли прекограничног кретања опасних отпада и њиховом одлагању (Анекс IX Конвенције, односно Листа IIB ове уредбе) који може бити опасан ако има неко од опасних карактеристика из Анекса III Конвенције, Европском каталогу отпада 2000/532/ЕC и Упутству Европског Парламента и Савета 2006/1013/ЕC о кретању отпада (Анекс V – Листа В).


Измене и допуне Анекса IX Базелскe Конвенцијe BC-14/12:
*рециклирање/прерада органских супстанци које се не користе као растварачи (R3 у Анексу IV, део B) или где је потребно, привремено једнократно складиштење, под условом да након тога следи операција R3 која се доказује одговарајућим уговором или релевантном званичном документацијом
**реченица „да готово не садржи било какву врсту загађујућих материја или друге врсте отпада” подразумева да се могу користити међународне и националне спецификације као референтне смернице
***израз „готово искључиво” подразумева да се могу користити међународне и националне спецификације као референтне смернице
****овде не спада отпад из потрошачког сектора
*****рециклирање/прерада органских супстанци које се не користе као растварачи (R3 у Анексу IV, део B) укључујући претходно разврставање и где је потребно, привремено једнократно складиштење, под условом да након тога следи операција R3 која се доказује одговарајућим уговором или релевантном званичном документацијом
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УПУТСТВО ЗА ПОПУЊАВАЊЕ
ОБАВЕШТЕЊА О ПРЕКОГРАНИЧНОМ КРЕТАЊУ ОТПАДА
I. Увод
Ово упутство даје потребна објашњења за попуњавање Обавештења о прекограничном кретању отпада и Документа о прекограничном кретању отпада. Оба документа су у складу са Базелском конвенцијом и OECD Одлуком и Уредбом ЕУ. Документи обухватају захтеве сва три инструмента, иако сва поља у документима није потребно попуњавати у датом случају. Специфични захтеви који се односе само на један контролни систем су дати у фуснотама. Могуће је да се по националном законодавству употребљава терминологија која се разликује од Базелске конвенције и Одлуке OECD.
Документи укључују оба израза „одлагање” и „поновно искоришћење”, зато што се ови изрази дефинишу различито у сва три инструмента. Одлука ЕУ и OECD Одлука употребљавају израз „одлагање” да би приказали операције одлагања приказане у Прилогу IVА Базелске конвенције и Прилогу 5.А из Одлуке OECD. У Базелској конвенцији израз „одлагање” се употребљава да би приказао и операције одлагања и операције поновног искоришћења.
Национални надлежни орган одговоран је за обезбеђење и издавање нотификације и документа о кретању (и у папирној и у електронској форми). У циљу овога користи се нумерички систем, који омогућава да се уђе у траг свакој посебној пошиљци. Нумерички систем носи префикс ознаке државе који може да се нађе у ISO стандарду, листа 3166 са скраћеницама. Државе могу да издају документа у величини папира и формата који захтева њихово национално законодавство (обично ISO А4, како је и препоручено од Уједињених нација). Са циљем да се омогући њихова интернационална употреба, узимајући у обзир разлике између ISO А4 и величине папира који је у употреби у Северној Америци, оквирне величине формулара не би смеле бити веће од 183x262 mm са ободима означеним на врху и на левој страни папира.
II. Сврха употребе Обавештења (Нотификације) и Документа о прекограничном кретању отпада
Нотификациони документ треба да омогући надлежним органима земаља да имају приступ информацијама које су потребне за процену прихватљивости предложеног кретања отпада. Овај документ укључује простор за надлежне органе да потврде пријем нотификације и ако је потребно да се да писана сагласност за предложено кретање отпада.
Документ о прекограничном кретању отпада прати пошиљку отпада све време од тренутка када напушта произвођача отпада до места приспећа за одлагање или постројења за третман у другој земљи. Свако лице које је укључено у прекогранично кретање отпада треба да потпише овај документ било да је укључено у испоруку или пријем предметног отпада. У Документу о прекограничном кретању отпада такође постоји простор за детаљне информације о пролазу пошиљке кроз граничне прелазе у свим земљама. Коначно, овај документ се користи од стране релевантног постројења за одлагање или третман, ради потврде да је отпад примљен и да су операције третмана или одлагања завршене.
III. Општи захтеви
Планирана испорука која је предмет поступка, пре писане нотификације и дозволе може се покренути само после Обавештења (Нотификације) и Документа о прекограничном кретању отпада који су попуњени у складу са овим прописом.
Попуњавање штампаних копија ових докумената треба да буде на писаћој машини или штампаним словима употребљавајући хемијску оловку чије се мастило не брише. Потписи увек морају бити писани са трајном оловком, име надлежног представника које следи потпис треба да буде великим словима.
У случају мање грешке, на пример у ознаци отпада, корекцију или исправку грешке мора да потврди надлежни орган. Нови текст који се уноси приликом исправке треба да се означи и да се потпише или овери. Ако су исправке или корекције веће или их има више, треба да се попуни нови образац.
Обрасци треба да су урађени тако да могу лако да се попуњавају и електронски. Тамо где је ово изводљиво, требало би да буду предузете одговарајуће мере безбедности која ће спречити злоупотребу образаца. Свака измена која се направи у обрасцу са потврдом надлежних органа треба да буде јасно видљива. Када се користи електронска форма обрасца послата преко електронске поште, потребан је електронски потпис.
Да би се поједноставио превод, документ треба да садржи више ознака уместо текста за попуњавање неколико поља. Тамо где је текст потребан, треба да буде на језику који је прихватљив надлежним органима у земљи увоза, а ако је потребно и у осталим заинтересованим странама надлежних органа. Осам бројева треба да се користе да би се назначио датум. На пример, 29. јануар 2006. треба да буде уписан у облику 29.01.2006. (Дан, месец, година).
Тамо где је потребно да се додају прилози у вези документа из којих се могу видети додатне информације, сваки додати прилог треба да има референтни број који га повезује са главним документом и навести на које поље се односи тај прилог.
IV. Посебна упутства за попуњавање Обавештења (Нотификације)
Извозник или надлежни орган државе извоза, комплетира одговарајућа поља 1–18 (осим броја Нотификације у Пољу 3). Произвођач отпада, где је изводљиво, треба да се потпише у Пољу 17.
Поље 1. и 2: Навести број регистрације (где је применљив), пун назив, адресу (укључујући и име државе), бројеве телефона и факса (укључујући и позивни број државе) и е-маил адресу извозника или надлежног органа државе извоза, где је могуће и податке увозника* податке и име контакт особе одговорне за прекогранично кретање.
Увозник је лице који врши третман или одлагање наведено у Пољу 10. У неким случајевима, увозник може бити и друго лице, као на пример познати трговац, дилер, посредник или друго правно лице, као што је дирекција, или е-маил адреса постројења за одлагање или третман у Пољу 10. Са циљем да се укаже да је увозник и да ангажује препознатљивог посредника или правно лице који су под надлежностима државе увоза и да поседују или имају правну контролу за отпад од момента кад испорука стигне у државу увоза. У оваквим случајевима, потребне информације за уговореног посредника или друго правно лица треба да се попуни у Пољу 2.
Поље 3: Када се издаје нотификациони докуменат, надлежни орган, у складу са својим системом, издаје нотификациони број који ће бити назначен у овом пољу. Одговарајућа поља треба означити:
(а) да ли је нотификација за једну испоруку (једнократно обавештење) или за више испорука (опште обавештење);
(б) да ли се отпад испоручује за одлагање (могуће је да се у случају испоруке одвијају према Базелској конвенцији или по Уредби ЕУ, али не и по OECD Одлуци) или за третман.
Поља 4, 5. и 6: За једнократну или вишекратне испоруке, дати број испорука у Пољу 4 и планирани датум једнократне испоруке или за вишекратне испоруке, датум прве и последње испоруке, у Пољу 6. У Пољу 5. уписати тежину у тонама или запремину у кубним метрима отпада. Друге јединице метричког система, као што су килограми или литри, су исто тако прихватљиви. Када се употребљавају, јединичне мере треба да се назначе, јединица која је назначена у документу да се прецрта. Неке државе траже да се назначи и одређена квота. За вишекратне испоруке, укупна количина која ће се испоручити не сме да пређе назначену количину за која је наглашена у Пољу 5. Намеравани или планирани временски период за кретања у Пољу 6, не може бити већи од једне године, са изузетком када се ради о вишекратним испорукама за постројење којем требају дозволе и претходна сагласност за третман у складу са OECD Одлуком за које намеравани период испоруке не може да буде већи од 3 године. У случају да се вишекратне испоруке одвијају у складу са Базелском конвенцијом очекивани датуми или очекивана фреквенција кретања и процењена количина сваке испоруке треба да се наведе у пољима 5. и 6. или да се да у прилогу. Тамо где надлежни органи издају писмену сагласност о кретању и о времену трајању те сагласности у Пољу 20 разликује се од периода који је наведен у Пољу 6, одлука надлежног органа прелази преко информације из Поља 6.
Поље 7: Начини паковања треба да се наведу како је дато у прилогу у листи скраћеница нотификационог документа. Ако су потребни посебни услови руковања са отпадом, као што су наведени у инструкцијама руковања произвођача за запослене, у вези здравља и сигурносне мере, укључујући информације о томе како поступити у случају проливања, и у вези са транспортним картицама, означити одговарајућу коцкицу и додати потребне информације у прилогу.
Поље 8: Навести потребне информације о превознику или превозницима који су укључени у испорукама: регистрациони број (ако је доступан), пун назив, адреса (укључујући име државе), телефон и бројеви факса (укључујући и позивни број државе), адресе интернет поште и имена контакт особе које су одговорне за испоруке. Ако је више превозника укључено, додати у Обавештењу комплетну листу са потребним информацијама за сваког превозника. Тамо где се транспорт организује преко посредника, треба навести потребне податке истог у Пољу 8 и детаље које се односе на стварног превозника дати у прилогу. Начин транспорта треба навести са скраћеницама које су дате у додатку скраћеница и листи ознака у нотификационом документу.
Поље 9: Поднети одговарајуће податке о произвођачу отпада. Ова информација се захтева од Базелске конвенције и многе државе је могу тражити по њиховом националном законодавству. Овакве информације нису потребне за кретања отпада намењеног третману по Одлуци OECD. Број регистрације произвођача уписује се ако је доступан. Ако је извозник истовремено и произвођач отпада, онда се пише: „Исто као у Пољу 1”. Ако отпад потиче од више произвођача, треба написати: „Видети приложену листу” и додати листу уз документ као прилог са информацијама за сваког произвођача отпада. Тамо где произвођач није познат, дати име власника отпада или сакупљача или онога који контролише тај отпад. Дефиниција „произвођача” у Базелској конвенцији допушта да, у случају кад је произвођач отпада непознат, да је то лице које је власник отпада или лице које га контролише. Такође, доставити информације о томе како настаје отпад и место где се генерише отпад. Неке државе могу прихватити такву информацију за произвођача отпада, одвојено у прилогу и то ће бити доступно само надлежним органима.
Поље 10: Дати потребне информације (место пријема испоруке, било да се ради о постројењу за одлагање или третман, број регистрације, ако је доступан и место одлагања или третмана уколико је различито од адресе постројења. Ако је лице које врши одлагање или третман истовремено и увозник, означити „Исто као у Пољу 2”. Ако су операције одлагања или третмана D13–D15 или R12 или R13 (у складу са дефиницијама операција из листе скраћеница и ознака у прилогу нотификационог документа), постројење које обавља операције потребно је споменути у Пољу 10, као и локацију где ће се операције одвијати. У том случају, одговарајуће информације за свако наредно постројење или постројења, где се одвијају операције D13–D15 или R12 или R13 и D1–D12 или R1–R11, или операције које се одвијају или ће се одвијати, треба дати у прилогу. Доставити и информације о стварном месту за одлагање или третман ако се разликује од адресе постројења.
Поље 11: Навести тип третман или одлагања употребљавајући R-ознаке или D ознаке које су дате у листама скраћеница. Одлуком OECD покривају се само прекогранична кретања отпада која су намењена за операције третмана R-ознака у области OECD. Ако су операције одлагања или третмана D13–D15 или R12 или R13, треба дати одговарајућу информацију о наредним операцијама (било која R12/R13 или D13–D15 као и D1–D12 ор R1–R11). Такође, треба приказати технологију која ће бити примењена. Специфицирати и разлоге извоза (ово није потребно, међутим, по OECD Одлуци).
Поље 12: Дати назив или називе материјала са именом под којим се најчешће користити, комерцијалним именом и називима главних састојака (у смислу количине и/или опасности) и њихове релативне концентрације (изразити у процентима), ако су доступне. У случају да се ради о смеши отпада, доставити исте информације за сваку различиту фракцију и означити која фракција је намењена за третман. Хемијска анализа о саставу отпада може се тражити у складу са националним законодавством. Приложити и друге информације ако су потребне.
Поље 13: Означити физичке карактеристике отпада на нормалним температурама и притисцима употребљавајући скраћенице и ознаке дате у прилогу нотификационог документа.
Поље 14: Потврдити ознаку отпада у складу са Базелском конвенцијом (у поднаслову (i) у Пољу 14, и ако је доступно, систем усвојен OECD Одлуком (у поднаслову (iii) и друге прихваћене системе класификације (у поднасловима (iii) до (xii). У складу са OECD одлуком, довољно је дати само једну ознаку отпада (од система Базела или OECD), осим за отпаде који су мешани и за које не постоји јединствена ознака. У овом случају ознаке сваке фракције мешаног отпада треба дати по редоследу важности (и ако је потребно и њих приложити).
(а) Поднаслов (i): Ознаке из Анекса VIII Базелске конвенције, могу се употребити за предметни отпад који је под контролом Базелске конвенције и OECD Одлуке. Ознаке из Анекса IX Базелске конвенције могу се употребити за отпаде који нису под контролом у складу са Базелском конвенцијом и OECD Одлуком, али који због специфичних разлога као што су контаминација опасним супстанцама или другачија класификација у складу са националним законодавством који су предмет контроле. Анекси VIII и IX Базелске конвенције се могу наћи у тексту конвенције као и инструкције доступне у Секретаријату Базелске конвенције. Ако се отпад не налази ни на једној листи Базелске конвенције онда треба уписати „Није на листи”.
(b) Поднаслов (ii): Чланице земаља OECD употребљавају OECD ознаке за отпаде који су на листи у Делу II, поглавља 3. и 4. из Одлуке OECD. као на пример, ако отпад који нема исту или одговарајућу ознаку у Базелској листи или има другачији степен контроле у складу са Одлуком OECD од оне које се захтева у Базелској конвенцији. Ако у деловима Одлуке OECD нема ознаке за предметни отпад онда написати „Није на листи”.
(c) Поднаслов (iii): Државе чланице ЕУ употребљавају ознаке отпада које су дате у Европском каталогу отпада (погледати Одлуку комисије бр. 2000/532/ЕЦ).
(d) Поднаслов (iv) и (v): Тамо где је доступно, могу се применити националне ознаке отпада у држави извоза и ако је познато из државе увоза.
(е) Поднаслов (vi): Ако је корисно или ако се захтева од надлежних органа, овде додати и друге ознаке или додатне информације које би боље окарактерисале отпад.
(f) Поднаслов (vii): Приложити одговарајуће Y-ознаке или ознаку у складу са „категоријама отпада који се контролишу” (видети у Анексу I Базелске конвенције и Додатак 1 из OECD Одлуке), или у складу са „Категоријама отпада за које је потребно посебно разматрање” дати у Анексу II Базелске конвенције. Y-ознаке нису потребне по Одлуци OECD, осим у случајевима где је потребно да за испоруке отпада који спадају у једну од две Категорије за које је потребно посебно разматрање (Y46 и Y47 или Анекс II-отпада), у том случају Базелска Y-ознака, треба да се наведе.
(g) Поднаслов (viii): Ако је применљиво, унети одговарајуће Н ознаке или ознаку, којима се наводе опасне карактеристике отпада (видети у листи скраћеница датих у прилогу нотификационог документа).
(h) Поднаслов (ix): Ако је применљиво унети UN класу или класе које означавају опасне карактеристике отпада у складу са класификацијом UN) видети скраћенице и ознаке у прилогу нотификационог документа), ако се тражи да је у складу са међународним прописима за транспорт опасних материја (погледајте Препоруке UN за транспорт опасних роба, Модел Уредбе (Наранџаста књига), последње издање).
(i) Поднаслов (x и xi): Ако је применљиво, унети одговарајуће бројеве за називе или назив испорука према UN. Они се употребљавају да идентификују отпад у складу са класификационим системом UN, који је у складу са међународним прописима за транспорт опасне робе и Препоруке UN за транспорт опасних роба, Модел Уредбе (Наранџаста књига), последње издање).
(ј) Поднаслов (xii): Ако је применљиво, унети царинску ознаку или ознаке, које омогућавају царинским испоставама да идентификују отпад (видети листу ознака у документу „Хармонизован опис роба и систем ознака”, који је издала Светска Царинска организација).
Поље 15: Базелска конвенција употребљава израз „Државе”, а OECD Одлука употребљава „ Земље чланице” и Европска унија употребљава „Државе чланице”. У линији (а), поља 15, потребно је навести назив земаља или држава извоза, транзита и увоза или ознаке сваке земље или државе употребљавајући скраћенице из ISO стандарда 3166. У линији (б), навести ознаку надлежних органа сваке земље где је потребно, по националном законодавству и линији (c) унети називе граничних прелаза или граничних лука, ако је доступно, граничне испоставе са ознакама као тачке уласка или изласка из одређене земље. За транзитне земље навести информације у линији (c) за улазне и излазне тачке. Ако је више од три транзитне земље укључено у предметно кретање, доставити потребне информације у прилогу.
Поље 16: Ово поље се попуњава за кретања у којима постоји улаз, транзит или напуштање државе чланице Европске уније.
Поље 17: Свака копија – примерак нотификације треба да је потписана и оверена од стране извозника (или препознатљивог трговца, посредника, дилера или брокера ако се пријављује као извозник) или надлежног органа државе извоза, где је потребно, пре него што се пошаље осталим надлежним органима који су укључени. У складу са Базелском конвенцијом, у обавези је и произвођач да достави потписану изјаву, уз напомену да то није практично могуће када постоји више од једног произвођача отпада (дефиниције које се односе на практичност могу бити садржане у националном законодавству). Такође, ако произвођачи нису познати, потписује лице које поседује отпад или га контролише. Поједине државе могу тражити изјаве и потврде о осигурањима и гаранцијама и уговор који прати нотификациони докуменат.
Поље 18: Навести број прилога који су достављени са додатним информацијама уз нотификациони документ (погледати поља 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 20. или 21). Сваки прилог треба да има везу и са бројем нотификације на који се односи, а који је назначен у углу Поља 3.
Поље 19: Ово поље је за потребе надлежних органа да би потврдили пријем нотификације. У складу са Базелском конвенцијом, надлежни органи или орган државе извоза (тамо где је доступно) у државе транзита издају такву потврду да су примили Обавештење. У складу са OECD Одлуком, надлежни орган државе увоза издаје потврду о пријему. Поједине државе, у складу са својим националним законодавством, могу да траже да надлежни орган државе извоза изда потврду.
Поље 20. и 21: Поље 20 је предвиђено да се користи за надлежне органе, када дају писмену сагласност за прекогранично кретање отпада. Базелском конвенцијом (осим ако држава одлучи да не даје писану сагласност када се ради о транзиту и о томе информише Стране у складу са чланом 6(4), Базелске конвенције) и прописима одређених држава увек се тражи писана сагласност тамо где није на снази OECD Одлука, која не захтева писану сагласност. Навести назив државе (или ознаку државе употребљавајући скраћенице из ISO стандарда 3166), датум када је сагласност дата и датум када истиче. Ако је кретање предмет специфичних услова, предметни надлежни орган ће означити одговарајуће поље и навести услове посебног руковања у Пољу 21 или у прилогу нотификационог документа. Ако се надлежни орган не слаже са кретањем може да упише „Не одобрава (не слаже се, има примедбу)” у Пољу 20. У Пољу 21, или посебним писмом се објашњавају разлози за неслагање или примедбу.
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УПУТСТВО ЗА ПОПУЊАВАЊЕ
ДОКУМЕНТА О ПРЕКОГРАНИЧНОМ КРЕТАЊУ ОТПАДА
I. Увод
Ово упутство даје потребна објашњења за попуњавање Обавештења о прекограничном кретању отпада и Документа о прекограничном кретању отпада. Оба документа су у складу са Базелском конвенцијом и OECD Одлуком и Одлуком ЕУ. Документи обухватају захтеве сва три инструмента, иако сва поља у документима није потребно попуњавати у датом случају. Специфични захтеви која се односе само на један контролни систем су дати у фуснотама. Могуће је да се по националном законодавству употребљава терминологија која се разликује од Базелске конвенције и Одлуке OECD.
Документи укључују оба израза „одлагање” и „поновно искоришћење”, зато што се ови изрази дефинишу различито у сва три инструмента. Одлука ЕУ и OECD Одлука употребљавају израз „одлагање” да би приказали операције одлагања приказане у Анексу IV.А Базелске конвенције и Анексу 5.А из Одлуке OECD. У Базелској конвенцији израз „одлагање” се употребљава да би приказао и операције одлагања и операције „поновног искоришћења”.
Национални надлежни орган одговоран је за обезбеђење и издавање нотификације и документа о кретању (и у папирној и у електронској форми). У циљу овога користи се нумерички систем, који омогућава да се уђе у траг свакој посебној пошиљци. Нумерички систем носи префикс ознаке државе који може да се нађе у ISO стандарду, листа 3166 са скраћеницама. Државе могу да издају документа у величини папира и формата који захтева њихово национално законодавство (обично ISO А4, како је и препоручено од Уједињених нација). Са циљем да се омогући њихова интернационална употреба, узимајући у обзир разлике између ISO А4 и величине папира који је у употреби у Северној Америци, оквирне величине формулара не би смеле бити веће од 183x262 mm са ободима означеним на врху и на левој страни папира.
II. Сврха употребе нотификације и документа о кретању
Нотификациони документ треба да омогући надлежним органима земаља да имају приступ информацијама које су потребне за процену прихватљивости предложеног кретања отпада. Овај документ укључује простор за надлежне органе да потврде пријем нотификације и ако је потребно да се да писана сагласност за предложено кретање отпада.
Документ о прекограничном кретању отпада прати пошиљку отпада све време од тренутка када напушта произвођача отпада до места приспећа за одлагање или постројења за поновно искоришћење у другој земљи. Свако лице које је укључено у прекогранично кретање отпада треба да потпише овај документ било да је укључено у испоруку или пријем предметног отпада. У Документу о прекограничном кретању отпада такође постоји простор за детаљне информације о пролазу пошиљке кроз граничне прелазе у свим земљама. Коначно, овај документ се користи од стране релевантног постројења за одлагање или поновно искоришћење, ради потврде да је отпад примљен и да су операције поновног искоришћења или одлагања завршене.
III. Општи захтеви
Планирана испорука која је предмет поступка, пре писане нотификације и дозволе може се покренути само после нотификације о документа о кретању који су попуњени у складу са овим прописом.
Попуњавање штампаних копија ових докумената треба да буде на писаћој машини или штампаним словима употребљавајући хемијску оловку чије се мастило не брише. Потписи увек морају бити писани са трајном оловком, име надлежног представника које следи потпис треба да буде великим словима.
У случају мање грешке, на пример у ознаци отпада, корекцију или исправку грешке мора да потврди надлежни орган. Нови текст који се уноси приликом исправке треба да се означи и да се потпише или овери. Ако су исправке или корекције веће или их има више, треба да се попуни нови образац.
Обрасци треба да су урађени тако да могу лако да се попуњавају и електронски. Тамо где је ово изводљиво, требало би да буду предузете одговарајуће мере безбедности која ће спречити злоупотребу образаца. Свака измена која се направи у обрасцу са потврдом надлежних органа треба да буде јасно видљива. Када се користи електронска форма обрасца послата преко електронске поште, потребан је електронски потпис.
Да би се поједноставио превод, документ треба да садржи више ознака уместо текста за попуњавање неколико поља. Тамо где је текст потребан, треба да буде на језику који је прихватљив надлежним органима у земљи увоза, а ако је потребно и у осталим заинтересованим странама надлежних органа. Осам бројева треба да се користе да би се назначио датум. На пример, 29. јануар 2006. треба да буде уписан у облику 29.01.2006. (Дан, месец, година).
Тамо где је потребно да се додају прилози у вези документа из којих се могу видети додатне информације, сваки додати прилог треба да има референтни број који га повезује са главним документом и навести на које поље се односи тај прилог.
IV. Посебна упутства за попуњавање Документа о прекограничном кретању отпада
Извозник или надлежни орган државе извоза попуњава поља 2. до 16, изузев средстава транспорта, датума испоруке и потписа, који се појављују у Пољу 8.(а) и 8. (c) и које треба да попуни превозник или његов представник. Увозник попуњава Поље 17. и у случају да није лице које врши одлагање или поновно искоришћење, преузима одговорност испоруке отпада после пристизања отпада у земљу увоза и ако је потребно попуњава Поље 16.
Поље 1: Унети број нотификације о испоруци отпада. Ово је копирано из Поља 3. у нотификационом документу.
Поље 2: За опште обавештење о вишекратним испорукама отпада, унети серијски број испоруке отпада и укупан број намераваних испорука, како је назначено у Пољу 4. у нотификацији (нпр. напишите „4” и „11” за четврту испоруку отпада од једанаест намераваних испорука како је наведено у општом обавештењу). У случају да је једнократна испорука, унети 1/1.
Поље 3. и 4: Дају исте одговарајуће информације о извознику или надлежном органу државе извоза, и о увознику, како је дато у Пољу 1. и 2. у нотификационом документу.
Поље 5: Унесите стварну количину отпада у тонама или запремине у кубним метрима. Друге јединице мере, као што су килограми или литри, су исто тако прихватљиви, а када се употребе треба да се назначе иако је јединица у формулару прецртана. Поједине државе могу тражити копију потврде са колске (мостне) ваге ако су квоте у питању. Приложити их, ако је могуће.
Поље 6: Унети стварни датум када испорука започиње. Датум поласка свих испорука треба да је у складу са периодом који су одобрили надлежни органи. Када различити надлежни органи дају сагласност за различите периоде, испорука или испоруке могу се одвијати у периоду који траје и за који су се сагласили сви надлежни органи.
Поље 7: Типови паковања се могу означити употребљавајући ознаке које су дате у листи скраћеница и ознака у прилогу документа о кретању. Ако су потребни посебни услови руковања, као што су они које произвођачи дају у инструкцијама запосленима, заштита здравља и сигурносне мере, укључујући и информације о поступању са просутим материјалом, и карте за хитне случајеве, означити одговарајућу кућицу и дати потребне информације у прилогу. Исто тако ставити број пакета који чини испоруку.
Поље: 8 (а), (b) и (c): Унети број регистрације (где је доступан), назив, адресу (укључујући и земљу), телефон и бројеве факса (укључујући позивни број земље) и е-маил адресу за сваког превозника. Када је укључено више од три превозника, одговарајуће информације о сваком превознику дати у прилогу заједно са документом о кретању. Када вид транспорта организује посредник, онда се његови подаци дају у Пољу 8, а у прилогу се дају информације око превозника који ће превозити. Начин транспорта, датум преласка и потписе ће дати овлашћени представник превозника који ће вршити испоруке. Копију потписаних докумената о кретању чува извозник. По свакој следећој испоруци, нови превозник или представник превозника треба да се сложи са захтевом и исто тако да потпише докуменат о кретању. Копију потписаних докумената исто треба да сачува претходни превозник.
Поље 9: Поновити информације дате у Пољу 9. у нотификационом документу.
Поље 10. и 11: Поновити информације у пољу 10 и 11. у нотификационом документу. Ако су операције одлагања или поновног искоришћења D13–D15 или R12 или R13 (у складу са дефиницијама операција које су дате у прилогу скраћеница и ознака у документу о кретању), онда су довољне информације које треба пружити из постројења за поновно искоришћење дате у Пољу 10. Друге информације које укључују обављање R12/R13 или D13–D15 операција и накнадне операције постројења за обављање D1–D12 или R1–R11 не морају бити укључене у Документ о прекограничном кретању отпада.
Поље 12, 13. и 14: Поновити информације дате у пољима 12, 13. и 14. у нотификационом документу.
Поље 15: У време испоруке, извозник (или познати трговац или посредник или трговац у улози извозника) или надлежни орган државе извоза, како одговара, или произвођач отпада у складу са Базелском конвенцијом, ће потписати и ставити датум на документу о кретању. Поједине државе могу тражити копије или оригинале докумената о кретању који садрже дату сагласност, укључујући и неке посебне услове, од надлежних органа који су укључени у прекогранично кретање.
Поље 16: Ово поље може да попуни било које лице које је укључено у предметно прекогранично кретање (извозник или надлежни орган државе извоза, одговарајући учесник, увозник, било који надлежни орган, превозник) у специфичним случајевима где је потребно више информација у вези националног законодавства за конкретну тачку (нпр. информације о луци где се мења начин транспорта, број контејнера и њихови идентификациони бројеви, или друге додатне доказе да би се назначило да је кретање одобрено од надлежних органа).
Поље 17: Ово поље треба да попуни увозник иако он није лице које врши одлагање или третман и у случају да он преузима одговорност за отпад који је стигао у државу увоза.
Поље 18: Ово поље попуњава овлашћени представник постројења за одлагање или поновно искоришћење по пријему послате робе. Означити кућицу за одговарајуће постројење. У односу на примљену количину, навести посебна упутства у Пољу 5. Потписана копија Документа о прекограничном кретању отпада се даје последњем превознику. Ако се испорука одбија из неког разлога, представник постројења мора одмах да контактира надлежни орган. У складу са OECD Одлуком, потписане копије документа о кретању морају бити послате у року од три радна дана извознику и надлежним органима који су укључени (са изузетком оних OECD транзитних земаља које су се изјасниле да неће примати такве информације). Оригинал Документа о прекограничном кретању отпада ће задржати постројење за одлагање или поновно искоришћење. Пријем испорученог отпада потврђује постројење које обавља операције одлагања или поновног искоришћења, укључујући D13–D15 или R12 или R13. Постројење које изводи било коју операцију D13 D15 или R12/R13 или D1–D12 или R1–11, а затим операције D13–D15 или R12 или R13 у истој земљи, о томе не издаје потврде. У том случају последњи прималац испоруке не попуњава Поље 18. Означити такође, типове операције одлагања или поновног искоришћења, користећи D или R ознаке које су дате у прилогу Документа о прекограничном кретању отпада и приближни датум када ће испоруке бити комплетиране (ово није потребно по OECD Одлуци).
Поље 19: Ово поље попуњава лице које врши одлагање или третман да би потврдило да су одлагање или третман извршени. У складу са Базелском конвенцијом потписане копије у Пољу 19. треба да се пошаљу извознику и надлежном органу државе извоза. У складу са OECD Одлуком потписане копије документа о кретању са попуњеним Пољем 19, треба да се пошаљу извознику и надлежном органу земље извоза и увоза што је пре могуће, а не касније од 30 дана после завршетка операције третмана или одлагања, и не касније од једне календарске године након пријема отпада. За операције одлагања и третмана D13–D15 или R12 или R13, информације које се прилажу у Пољу 10. су довољне и нису потребне накнадне потврде о третману који обухвата операције R12/R13 или D13–D15, а накнадне операције D1–D12 или R1–R11, потребно је да се укључе (прикажу) у овом документу. Одлагање или третман отпада мора бити у овлашћеном постројењу у коме се обављају операције одлагања или третмана, укључујући и операције D13–D15 или R12 или R13. Према томе, постројења која обављају операције D13–D15 или R12 или R13 или D1–D12 или R1–R11, као следеће операције на D13–D15 или R12 или R13 у истој земљи, не треба да користе Поље 19. да би потврдили операцију третмана или одлагање отпада, зато што је ово поље већ попуњено од стране лица које врши третман или одлагање D13–D15 или R12 или R13. Начин потврђивања одлагања или третмана свака земља у овом случају мора да потврди.
Поље 20, 21. и 22: Није потребно по Базелској конвенцији нити по Одлуци OECD. Ова поља се могу користити за контролу на царинским испоставама на граници државе извоза, транзита и увоза ако је потребно по националном законодавству.
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HAUMHI TPAHCTIOPTA (nossc 8)
A =By

T =Bos/wenesnua W = YiyTpautisi n1osin
S = Moperu nyresi

®U3MUKA CBOJCTBA (nozke 13)
1. Tlpaikacro / npax 5. Teuna matephja
2. Uspera varepuja 6. Tacomita

3. Buckossa/ macra 7. Ocraio
(npewsipati)

4. Tazor

ToAnowIe
[rses—

W
eKCILIO3HBHE UBPCTE
Marepije ymarsehe
ocetbHBoCTH

4.2._| Camosanawhne varepuje | H4 | Hapakyjyhn (npuranrai)
4.3. | Marepuje koje y nomupy | HS Ilreran (onacas)
€A RojOM paeHjajy
sanamuse racose
5.1._| Oxcnmpajyhe marepuje | H6 | Otposan
5.2. | Oprancki nepokeiun H7__| Kapuutoren
6.1._| Orposiie warepije H8 | Koposupai
6.2. | 3apasne marepnje H9 | Mndexrupan
7| Paanoaxrusie marepuje | HI0 | Tokcuuai 3a penponykiujy (repatoreis)
8 | Harpusajyhe varepije | HI1 | Myraren
9| Ocrazie onache marepuje | HI12 | Otnaz Koj 0cioGaha TOKCHIHE WK BEOMa
W npeveTt TOKCHUHE FACOBE Y KOHTAKTY Ca BOJOM, BA3AYXOM
W KucenHoM
HI3 | Msasusa npeocersmipoct
HI14_| Exotoxcusai
HI5 | Otnia koji iha CBojeTso Aa Ha G0 KOju nan,

HAKOH OUTArAIsa, NPOW3BOH APYTE CYIICTANLE,
nnp. Hsnykenitie, Koje noceiyjy G1io Koy
nasezeny kapakrepicriiy (H1-H14)

Jlame uHGOpMALIHje, NOrOTORO y Be3n MASHTH(MKALMje oTnaza (noske 14), Hnp. osvake y Anekcuma VIIL i IX basencke
konBenunje, OECD o3nakama u Y-o3nakama, Mory ce Hahu y Tlpupyusnuuma/Boanuuma OECD u Cexperaphjata Basencke

KOHBEHLIHje.
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Tpuaor 5§
CAJIPXKUHA, U3I'JIEJT U VITYTCTBO 3A TOINYHABABE
JIOKYMEHTA O INPEKOTPAHUYHOM KPETABY OTIIAJIA

JIOKYMEHT 0 NPeKOrPaHHYHOM KpPeTamy oTnajga

1.V ckaany ca obasewrremem/noruduraunjom 6p: | 2. Cepujexn/ ykynan 6poj ucnopyxe: /
3. 3B03nni — Hornguiaunono amnue 4. Veowmmk — npvaman

Perucrpamja 6p: Perucrpaiija 5p:

Hasus: Hasus:

Anpeca: Anpeca:

Jluue 3a KOHTaKT: Jlune 3a koHTaKT:

Ten: Daxc: Ten: Daxkc:

E-mail: E-mail:

5. Creapna koananna: __ Tore (1): m: 6. CrBaphm gaTyw nenopyke:

7. Maosame Tunt (osn) (1): Bpoj naxoaba:

Tocefuu 3axTern 3a pykorame: (2) Jla: () He: O

8.(a) TIpBH npeBOsHNK (3) 8.(6) JIpyru npeposHik: 8.(1) Hocae/m N NpeBosHiK:
Peructpaunja 6p: Peructpaunja 6p: Peructpaunja 6p:

Hazus: Hasus: Hazus:

Anpeca: Anpeca: Anpeca:

Buue 013 npesosmnka 2) ]

Haumit paticriopra (1).

Haunn Tpancniopra (7). Haunn Tpacniopra (1):

Jlarym npesosa: Jlarys npesosa: Jlaym npesosa:
Totmuc: Totmac: Tormue:
9. ipomssohau(n) otnana (4,5:6): 12. Hasus u cactan ornaza (2)
Perucrpauuja Gp:
Hasip:
Anpeca:
Jliue 3a KoHTaKT: 13. Guwsiica cnojersa (1):
Ten: Pake:
14. Kalnja oTnana (OMyNHTH oaroRapajyhi

E-mail:
o3maKavia)

Mecro Hactajarsa renepicarsa ) .
U P (i) Basen anexc VIIT (i 1X aKo je npHMEHIbHB):

omnaa (2):
10. Opnaran 00 Tpepahusau ] (if) OECD o3naxa (axo je apyraunja o (i):
Peructpaunja 6p: (iif) EC amera ornaza:
Hasup: (iv) Hauvonasia o3maxa y 5eMubH H3Bo3a:
Anpeca: (v) Haunonana o3miara y 3eMbi yBosa:
Jlute 32 KoHTaKT: (vii) Y- osnaxa:
daxe: (viii) H-ostaxa (1):
Tex:
E-mail: (ix) UN knaca (1):
Craapio Mecto (x) UN 6poj:
oanarama/npoucciparsa (2)
11. Onepaunja(e) Oaarawa/Monosnor nckopuuwhersa (xi) UN nasus nowmbie:
D-osmaxa / R-osmaka (1): (xii) Lapuiici Gpoj(esw) (HS):

15. WsjaBa w3sosmuka-noTugukamnonor nua/nponssohata (4);

OBy MoTBphyjeM fa cy AT MOAaLH, PeMa MOJHM Haj60 KN CasHarbHa, Tauii 1 oy, Taxohe MOTBphYjeM 1a ¢y Mpey3eTe 3akoHCKH
NIPHMEHILHBE YTOBOPHC OGABE3C 1 12 TPEKOTPAHKUHO KPCTathe JCCTe M he GHTH NIOKPHBEHO CBIM TIOTPOHIM OCHIYPAHHMA 1AW JPYTHM
HIAICH]CKIM rapaIILHjaMA, KA H 13 CAIACTIOCTH KOji Cy MOTPEBIIH O IAIICTKIIITX OpFAIIa YIUbYIeIliX ApAaba, J00HjeIIH.

Hasitg: Jlatys: Torme:

16. Tlonym,asa 0coba K0ja je Ha G110 KOji HAIH NOBE3aNa €& NPEKOTPARITHIIN KPETAILeM ¥ CYIajy 1a ¢y NOTPEOHE A0TaTHE
ungopyannje

17. icniopyka je npUM/LEHa 01 YBO3HIKA-NPHMAOLA (aK0 He nOCTpojeme): _ Jlatym: Hasib: Tormc:

NONYHABA OIIEPATEP

18. Mcnopyka npnwibena koa Onepatepa [ ] man Oneparep 3a ] [ 19. Torephyjew aa je optowen /msspuiena
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m’;

0810 HekopHihers,e
Onbujeno*: O
*oomax nazeamu

3a oxnarame
JlaryM npujena:
Tlpusubena KoAMHHA:

Tpuxsahcro:
Tona (1):

naduexcne opeane

Onepaunja Oraraibe/ TlotosHo
uexopuuherse(]).
Hasup:

npepata rope omicanor oTnaza.
Haszus:
Jaryw:

Tlornuc u neyar:

(1) Horaeaajre ancty cxpaheniua n o3iaxa wa caeachoj crpart
(2) Mpuaoskuti AeTase ako je noTpeGHo

(3) AKO cy BHLIE 01 3 NPEBO3HHKA, NPHIOKHTH WHGOPMALLH]Y KAKO je TPIKEHO y oy §
(@6, 1)

(4) 3axrena Basencka Konpenuja
(5) Hpmaoskiti aucty ako je Biue 02 jexar
(6) Axo je noTpeGHO 110 HallionazoM 3aKonoiancTy

TIONYHABA LIAPVHA (ako je 10TpeGHO 110 HAIMONAHOM 3aKOHOARCTRY)

20. 3evaba 13503 — OTHPEVE HIH H3A3HA APHACKa HCTIOCTaBA
TIpeAMCTHI OTIAX Y OBOM AOKYMCHTY O KpETaIbY j¢ HAIlyCTHO

SEMIbY JaHa: 3EMIbY Jland:
ormuc: Tornuc:
Teuar: Tleuar:

21 3emiba yB03a — OAPEIHILITE WK y.1a3Ha GPHHCKA HCTIOCTaBa
TIpeAMCTHI OTIAL H3 OBOT IOKYMCHTA O KPETaiby jé YIuao

22, TICHATH LAPHHCKYIX VICTIOCTaBA 3eMIhe TPARIHTA

Hasns apase:

Hasup aprase:

Viasax: Hanasax: Vinasa: Hanasax:
Hasns apwane: Hasus apaase:
Vaasak: Hsnazax: Viasak: HMsnazak:

Jlucra ckpalienniia koje ce kopucte y JIOKYMEHTY O NPEKOrPaHHUHOM KpeTaky

OIEPALMIE OJUTATAIBA (rosme 11)

D1 JIenoHoBaibe 0THaja y 3eMIBHIITE Wi Ha 3CMIBHIITE (HIp. ICTOHHIE 1 P.), 0CHM y
LyMu, HA LIYMCKOM 3eMUBHIIITY 1 Ha YI@LCHOCTH Maiboj 01 200 m 011 pyoa iiyme

D2 Msnaratbe oTrajia npolechMa Ha SEMILHILITY WIH Y eMUbHIITY (HI.
GuoIerpajaLija TEUHOT OTIA/IA HITH MYJBEBA Y 3EMIBHIITY)

D3 Jly60Ko yOpH3raBaie (HIIp. JICTOHOBAILE BPCTA OTIAIA KOje C& MyMIIaMa MOy
yOpH3raBary y Gynape, HanymITeHe pyJuIiKe COH WK MPHPOJHE AeTioe)

D4 [oBPUINHCKO JIeTIOHOBAIE (HIP. JICTIOHOBAME TCURHX W MyJbCBHTHX BPCTA
omana y jave, GaseHe WM aryHe HTIL.)

D5 Ojiaraibe oTHaza y nocebio npojeKTopaiie enonuje (HIp. 011araie oTnana y
uHeapHo nopelaiie NOKpHBEHe KaceTe, velyycoGHO H300BaHE 1 H30IOBAHE O1L
KHBOTHE CPEIIHE)

D6 Hcnyuraie OTraza y KOMHEHe BOJie, OCHM Y MOPa, OIHOCHO OKeane

D7 Hcrmymmarse 0Traja y Mopa, 0HOCHO OKeane, yKkibyuyjylu yTHCKMBaIbe y MOPCKO
o

D8 Bio:101lIKH TpeTMaH KOjH HHje HA3HANCH Ha IPYTOM MECTY Y 0BO] IHCTH, & HjH Y
KOHAUHH NPOSBOAN JEMILEILA HIH CMEIE Koje Ce 0GalLyjy Y GHIO K0joj 01
onepaunja o1 D1 710 D12

D9 DusHuKO-XeMHICKH TPETMAH KOjH Hifje HasHAYeH Ha APYTOM MECTY Y OBOj AHCTH, &
UHju Y KOHAUHH PO3BOIH CICIA IIH CMELIIE KOje C& 30pHIbaBajy G0 KOjiM
nocrynkom o1 D1 10 D12 (unp. Henapasarse, cylierbe, KauuHaunja)

D10 Crasmmsaie (nncuiepauuja) a Ty

D11 CriabHsarse (WHCHHCpaIHja) Ha MOy

D12 TpajHo cKAQMMIITEE OTHANA (Ha TPHMEP CMENITAILE Y PYIHHKE)

D13 Mewaibe 0TI 1a npe HoABprasaiba GuiIo Kojoj 01 onepawja 1 D1 0 D12

D14 IMpenakuparse oTiaa npe NozBprasarsa 6110 Kojoj 01 onepatja o1 D1 10 D13
DI5 Crnammuirese oTnaza Koje npeTxoan 6110 kojoj o1 onepaimja on D1 10 D14
(3y3uMajyhit IPUBPEMEHO CKIAMILITEILE, TOKOM CAKYIUbaba, HA MECTY II€ j&
NPOM3BeE/IeH OTNa)

OMEPALHIE TOHOBHOT MCKOPHIITREIBA (1oske
1)

RI Kopriherbe oTnaza npaericTaeno kao ropusa i
ApYTOF CPE/ICTBA 32 IPOHIBOILY CHEpIUje

R Perencpaunja/npepasa pactsapasa

R3 Peunamparse/pepaza OpranCKiX MaTepHja Kojit ce
He KOpHCTe Kao pacTsapauit (ykubyuyjyhi
KOMIIOCTHPAIb H OCTATe Mpoliece GHoomIKe
Tpancopmaijc)

R4 Peuimparse/Ipepaza MeTaa H jeaitbeiba Metata
RS Peuniuparbe/pepaza Apyrix HEOPranckh
Marepujaa

R6 Perencpaunja kiceanna nm Gasa

R7 OGHaBIbaike KOMIIOHEHATA KOje ce KOPHCTE 32
cvamerse aralenba

RS OGHABIbaILE KOMIIOHCHATA KATAIH3ATOpA

RO Pe-padpaliija wii Apyrit HasiH NOHOBHOT
uckoprueisa oTIATHOT yiba

R10 Manaraibe oTnata npoLecHMa y 3eMBHLITY Koji
Whajy KOPHCT 32 MO7OMPHBPEALY HTH CKOOMIKH
nanpezax

R11 Kopuuherse orriaza 1oGujetor Giio kojon
onepaurjom 04 R1 10 R10

RI2 [Ipovetic pai noaBprasaisa oTmaza Giio Kojoj o1
onepaura o1 R1 10 R11

R13 CiIaauuiTeise 0Trata Hameisenix 3a 610 Kojy
onepaurjy o4 R1 10 R12 (einyuyjyhu npHepeseno
CKIQMILITEIbe OTIIAZA Ha JOKALIH IeroBOr HACTAHKA).
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HAUMHI TAKOBATbA (Tlose 7)

1. Bauma

2. Jlpseno Gype

3. Kanucrep

4. Canayk

5. Keea

6. Kownosutio naxosaie

7. Tlocyaa N0 PHTHEKOM
¥ pacyTo crarsy

9. Ocrao (npeusupari)

HAUYMHHU TPAHCIIOPTA (niome 8)

R = Jipymckn A= Bazymmn
T=Bos/xenesnuua W = ViyTpauisu miosin
S = Mopcku myTesH

GH3MUKA CBOJCTBA (nose 13)
1. Tlpaukacro / mpax 5. Teuna Matephja

2. Uspera warcpuja 6. Tacouta
3.Buckosna/ nacra 7. Ocraio (npewnsupari)
4. Tanor

H - O3HAKA M UN KJIACA (nose 14)

UN Kraca H- osniaka Crojersa
T | Excruiosusic vatepuje n | HI | Excraosusan
npenverit
2| Tacosn H2__| Oxcnwpajyhu
3 | Banawuse reune H3-A | Bricoro sananim
Matephje (H3-A-0 /H3-A-1/ H3-A-2/ H3-A-3/ H3-A-4)
41, | Banamuse uspere H3-B | Sananius
Marepuje, caopearyjyhe
Marepuje, Matephje
noLIoKte
noamMepH3ALHjH
u
eKCILIo3MBHE UBPCTS
Marepuje yMarsere
ocerLuBoCTH
42| Cavosanammse varepuje | H4 | Haapasyjyhu (upurantan)
4.3. | Matepuje koje y somupy | H5 | Lilrerai (onacan)
ca BOAOM pasBHjajy
sanasbuse racope
5.1._| Oxenmpajyhe varepuje | H6 | Otposan
5.2. | Oprancki nepoxcian H7__| Kapuntoren
6.1._| Otposiic warepuic H8 | Koposusan
6.2. | 3apasne marepuje H9 | Mndexrupan
7 | Pamnoaxtushe marepuje | HI0 | Tokcuuan 3a penpoaykiuy (reparoren)
8 | Harpusajyhe varepuje | HI1_| Myraren
9 Octanie onactie marepije | F12 | OTIt Kojn ocio0aha TORGHINE I BEONa TOKCHIE
t npeviert raconey KOHTAKTY € BOTON, BASIYXON I KCETHHON
HI3 | Hsasusa npeocermnpoct
HI14_| Exotokcuuan
15| Ormu ko v cofers v G e v, ko ommarama:

npowasom apyre cynerase, unp, Hanykesie, koje noceayjy
un0 oy waveneny kapacrepueiky (H1-H14)

Tlame nr(opmaLuje, MOroToB0 y Be3n naeHTHUKaLMje ornana (nomke 14), Hp. o3nake y Anekcuma VI i IX Basencke
kouseHuuje, OECD o3nakama 1 Y-03Hakama, mory ce Hahu y [pupyunnumuma/Boanunma OECD u Cekperapujata Basencke

KOHBEHLHje.
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Tpuaor 6

CAJIPKMHA U U3IJIE]T
JIOKYMEHTA KOIU IPATH INPEKOT'PAHUYHO KPETAIE HEOITACHOI OTIIAJJA

JIOKyMEHT KOjH NPATH NPEKOrPAHHYHO KPETaHe HEONMACHOT 0TNaja

PenyGuka CpGuja, MuicTapeTso 3awurute xupotHe cpeante Mogaun o ucnopykama ornaza (')

1. Henopysnan omnaza:

2. Veosmmk/ Mpnmanau:

Hasi: Hasnp:
azpeca: apeca:
e 32 KoHTAKT: uue 3a KoNTAKT:
Ten: daxe: Ten: axe:
E-mail: E-mail:
3. Koamunna ornana: Tona (Mg): m: 4. Jlatym ncnopyxe otnaa:
5 (a) MpBu npesosnuk: 5 (b) JIpyrn npesosmi: 5 (c) Tpehu npesosmuk:
Hasup: Hasus: Hasus:
anpeca: apeca: aspeca:
ST 32 KOHTAKT: L 32 KONTAKT: THLe 32 KOHTAKT:
ren e Ten: daxe: Ten: axe:
E-mail: E-mail: E-mail:
Hamam tpascnopra: Hauni Tpancriopra: Hauun Tpasicriopra:
Jlarym npesosa: Jlarysi npesosa: Jlarym npenosa:
Totme: Torne: Torme:
6. MNpomsobau ornana (°) 8. Onepaunje nonosnor ucxopnuhena (i oararama y
Creapuu nponssobau(), HoBN npon3Bohat(n) WA cakynba: cayuajy oTnana sa 1aGopaTopujcky anamiy):
R - osmaxa / D - osmaxa:
Hasup:
anpeca: 9. Omuc u nasup otnaa:
e 38 KOHTAKT:
Ten.: axe:
E-mail:
7. Tocrpojeme 3a perman O JlaGopatopuja O | 10. Haenrndmiaunja ornaza (nonyuumu 0dzosapajyhe osuare):
Hass: i Basen npwsor IX:
arpeca: i) OECD (axo je apyraunja o (1)):
ML 32 KOHTAKT: i) EC aicra ornaza:
Ten.: daxe: iv) Hausonaia o3maxa:
E-mail:
11, Vicbyuene semmbe/IpaaBe y NPEKOTPAHIHOM KPETAIbY:
Vissosa/otnpene Tpaisura Vaosa/onpeatira

12. Msjasa anua oje opra
HI0CTOj€ YTOBOpiE 0GABE3E Ca YBOHHKOM OTIALA.

Hasus:

Jlatyw:

3yje menopyxke ornaza: Hotsphyjem 1a cy rope Hasexenn noai , tasunn 1 notnyii. Takole notsphyjem 1a

ornuc:





image9.png
13. nornue Yaosumka/ Hpumaoua ornaza:

Hasip: Jlarys: Tornuc:

TIOMYIABA ITOCTPOJEILE 3A TPETMAH HWJIH JIABOPATOPHJA:

14. Henopyka je npummena  Hpepahugau 0 wan aaGopatopujn 0 Komnumia: Tonnes (Mg):  m:

Hasus: Jarym: Tlornuc:
(") Toaawn Koju NpaTe MpeKOTPAHHHO KpETalke HeoMacHor oTnaza cy w3 WIAHA 5. OBE Ypeae i [Ipagnaniika o kiacH@HKaumjn oTnaza
(%) AKo Ma BHUIC OZl TPH PERO3HIKA, PHACKHTH MOAATKE O TOME KAk Ce TPk y oy 5 (a), (b) 1 (¢).

() Axo ocoba Koja oprai3yje HeMopyKe Hitje poW3BOhad HTH Cakynibad, Tpeba yHCATH NOTATKE O MPOH3BOhAUY HAH CaKY LAY OTNAMA

TIOMYIABA LIAPUHA (ako je noTpeGHO 110 HAMOHATHOM 3aKOHO/IABCTBY)

20. 3eMba H3B03A — OTIENE ILIH H3IIa3IHA LAPHICKA HOTIOCTABA 21. 3eMiba yB03a — OAPCAHIIITE Wi YAG3IA GPHICKA HOTIOCTABA
TIpeAMCTHH OTIA Y OBOM JOKYMEHTY O KPETAIbY jé HAILYCTHO TIpeAMETIM OTNAX H3 OBOT JOKYMEHT O KPETAIbY je ylIao
seMBy Aaia: 3esuby Jaia:

Tornic: Totnic:

Tesar: euar:

22, TleHaTi LapHHCKIX HCTOCTARA EMJBE TANSHTA

Hasun aprcane: Hasis aprane:
Vaasax: Vnasax: Vinasax: Vsnasax:
Hasup aprane: Hasun aprane:

Vaazax: Vsnasax: Vinazax: Vsnasax:

Jlucra ckpahennua koje ce kopucre y JIokyMeHTY KOju NMpaTH NPEKOrpaHHYHO KPeTare HEOMacHor 0Tnaja

OIEPALIIE OJUTATAIBA (nose 8)
DI JlenoHoBatbe OTNaza y 3eMIBHIIITE HIH Ha 3eMIBHIITE (HNP. CTIOHHE H Ip.), OCHM Y LIYMH, HA IYMCKOM 3EMIBHIITY 1 HA YJIABEHOCTH MabOj
011200 m 02 pyGa yme

D2 M3narame 0TIaja NPOLECHMA Ha 3EMIBHIITY HIH Y 3EMIBHINTY (HIIp. GHOJICT AL TEHHOT OTNAZA MK MYJheBa Y IMIBHLITY)

D3 JlyGoko yGpisrasarse (HIIp. ACTIONOBAILE BPCTA OTIIANA Koje Ce MyMMava MOTy yOpH3rapari y GyHape, HAMyIIITeRe pyUiKe ColM Wi
npHpoe Jetioe)

D4 TTBPIIHHCKO ZENOHOBAIbE (HN. ACTIOHOBAIbE TEHIX WM MyJEBHTHX BPCTA OTIAA Y Jave, Gasee i Taryhe HTA.)

DS Oiaraibe oTiaza y noceSHo MpojeKToBaNe enonHje (. OUIAraie OTNATA Y AHHEAPHO Nopeharie MOKpHBeHe KaceTe, MehycodHo
M30/10BaHE W W30/10BAHE O AUBOTHE CPEAHE)

D6 HcnywTaibe 0Traja y KolHEHe BOJC, OCHM Y MOPa, OHOCHO OKEaHe

D7 Henylurarse oTiiana y MOPa, OHOCHO OKeaie, yKubysyjyhit yTHCKHBAIbE Y MOPCKO 10

DS BHOJIOLIKM TPETMAH Koji Hitje HA3HANEH Ha IPYTOM MECTY Y OBO] IMCTH, 4 “MjH CY KOHANHH IDOH3BON JelIberba Wik Chielite Koje ce
oGauyjy y G110 kojoj oz onepaija 01 D1 10 D12

D DH3HAIKO-XeMH]CKH TPETMAH KOjH HHje HA3HAYCH Ha JYTOM MECTY y OBOj THCTH, a Hijit Cy KOHAUNH IPOHIBO JEAHILCILA N CMEILIE KOje ¢
3GpHibasajy G0 Kojivi nocrymkom 0z D1 10 D12 (Hnp. uenapasaise, Cyluieibe, Kamuhaiija)

D10 Criasbiarse (MHchiepanuja) Ha iy

D11 Criasuparse (icinepatja) ia Mopy

DI2 Tpajio cknauiITeise 0Tnaza (Ha PHMEp CMEIITAME Y PYAHHKE)

D13 Meuaibe otnaza npe noasprasarsa Giio kojoj 04 onepartja o1 D1 10 D12

D14 Ipenaxuparie oTnaza npe nojBprasaima 6110 kojoj oz onepamja oa D1 1o D13

D15 CknazuiiIterse OTnaza Koje nperxoa Giiio kojoj 0 onepaitja 01 D1 10 D14 (n3y3ina
12 vecTy T je npomsBeien oTnaz)

OIEPALIMJE TIOHOBHOI MICKOPHILITREIbA (norbe 8)

RI Kopithetbe 0Tiajta PBEHCTBENO KaO TOPHBa Wi APYTOT CPEJICTRA 52 IPOHSBOILY EHEpIHje
R2 Perciepaunja/npepaza pactsapasa

i NPHBPEMENO CRIAIMIITEIbE, TOKOM CAKYIUBAILa,





image10.png
R3 Pelniimparne/Ipepaia OpranCKHX MATCpH]a KOjH C¢ H KOPHCTE KaO PACTBAPANH (yiby iy ]yl KOMIOCTHPAILE 1 OCTAIIE IPOLLECE GHOAOLIKE
Tpancgopmaue)

R4 Peumkmpaibe/Npepajia METala i je uibeiba Metaa

RS Peunkmmpaibe/npepaja pyrix HEOPrancKiX MaTepHjaia

R6 Perenepauja Kicena win Gasa

R7 OGHanmaise KOMIONCHATA Koje Ce KOPHCTE 3a Carseibe araherba

R8 OBHaB:baihe KOMIONCHATA KATAH3ATOpa

R9 Pe-paduHaLia i Apyri Hasi noHoBHor Hekopiuhersa oTmaHor yba

R10 M3naraihe OTraza MpOLECHMA Y 3EMILAIIITY KOji HMajy KOPHCT 3a MI0Jb0NPHBPE/LY HAH CKOTOIIKH HATPEAAK
RI1 Kopuitherse otniana oGijenor 6wio kojom onepaujom 04 R1 10 R10

RI2 [poverie paau HoABpragaiba oTaza 6110 Kojoj 0 onepaittja 04 R1 10 R11

R13 Ciauurerse oTnata naversenn 3a 6o kojy onepauujy 04 R1 1o R12 (Meissysyjyhis npHBpeMENO CKIAIMIITERE OTIAA Ha JOKaIuH
ILETOBOT HACTAHKa).

HAUMHHN TPAHCTIOPTA (nome 5)
R=Jlpyvckn A =Basymim
T=Bos/wenesuuia W = VHyTpaultsit 1108HH
S = Mopek nyresi

Jlame ungopmaLmje, MoroToro y Besn wieHTH(HKauje oTnaza (mome 10), HIp. o3nake y Anekcy IX Basericke KoHBeHLHMje
1 OECD osaxama, mory ce Hahn y [pupyunnunva/Boaninma OECD n Cexperapujata Basencke KonBeumje.




image1.png
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Tpusor 4

CAIPYXKMHA, U3IJIEJT U YITYTCTBO 3A IOIYHABABE
OBABELUTEA O INPEKOI'PAHUYHOM KPETABY OTITATA

Ob6asewrene (Horndukauuja) o m

€KOrPaHHYHOM KpeTaby 0Tnajaa

. sk — norngukanuono me
Hasun:
[ Anpeca:

Perucrpaunja 6p:

[ Jliue 3a konTakT:

3. Obancurrerne 6p:
O6anemrere y nean

. . Bumekparie
A.(i) Jeanokparna ucnopyka: [ (ii) JenopyKe O
. Tlonosio
B.(i) Omnarame (1): O i uexopuherse O
Tperxoana carnacrocr Npepahusata

) Ja O He O

4. Vicynan naannpanu 6poj nommipin:

5. Vicynna naannpana commna (4):

| Ten: Daxc:
e-mail:

2. Voowmk— npuvianan  Perncrpaua op:
Hasus:

|Anpeca:

Jliue 3a KOHTAKT:
Ten
e-mail:

Daxc:

Tona (Me):
m’. /

6. TLaaunpann Aarys nn pevencin nepion nenopywe(a) (4):
Ipsa nenopyka: Tocnesa ucnopyka:

7. Maxosae Tun (o8m) (5):
IoceGnu saxmesu pyrosarsa (6): Ja [ He O

11. Onararme/ onepamuja () nonosHO
ucxopumherse (2)

8. TLaaunpann npesosume(un) Perncrpaija op:
Hasis (7):

(Anpeca

e 3a konrak:

Tex
e-mail
Hauwnu rparcriopa (5)

daxe:

Llnpa-D/mippa- R (S):
Textonoruja koja ce
npinverbyje (6):

Pasosn i3s0sa (1:6)

12.Hasns u cacran ornana (6):

9. Tipoussohau (w) otnaza (I; 7; 8) Perucrpaunja op:
Hasus:

[ Anpeca:

Jlnne 3a konraxr:

Tex:

e-mail:

Mecmo u npoyec y kowe ce
[cmeapa omnao (6)
Iponec:

daxc:

13. Dusnaxa ceojerna (5):

14. Waentuukaunja ornaza (nonynuru oarosapajyhu
(i) Basen mpinor VIII (s X axo je npmversi).

osmaxama)

(if) OECD osnaxa (axo je apyrasua oz (i)

(i) EC atera omnaza:

10. Onraras (2) O
Perucrpanuja 6p:

Hasi:

(Anpeca

Tpepabusas 2): O

Jline 3a konraxr:
Tex

e-mail:

Aktyenio mecto
lonarama/nponecuparsa:

Daxc:

(iv) naumonania o3iaka y seMbH H3BO3A:
(v) Hanponamia owmaxa y semmu yrosa
(vi) Jpyre osmaxe (crewndumuipaj):

(vii) Y-osmaxa:

(viii) H-osnaxa (5):

(ix) UN Kraca (5):

(x) UN Gpoj:

(xi) UN nasus nommske;

(xii) Llapmncku Gpoj(eni) (HS):

15. (a) Yicmyuene sewsme/apaane, () 031aKa HAAICAHIX Opraiia npeMa noTpeoH. (11) KOHKpETHH My HKTORH y.1acKka 1 W31ACKa (rPAHHII NpEas wi 1iyka)

Jlpana 38034 - otnpeye Jlpasa(e) TparsiTa (yaacka n wyacka) Jlpasa ybosa - oapenute
@

6)

() I I [

16. Llapunucke nenocrane yaacka w/nam wiacka (Esponcka ynuja):

Vnasax: Mamasax: Visnos:

17. Wzjana wsnosmnkal norndukannonor muia - nponssohaua ornaza (1)

(Opinn moTBPhYjeM A Cy JQTH NIOAQLH, NIPEMA MOjIM HAJG0bHM CasHatbiva, Tasii i noTmyii. Takohe MoTBphyjeM a cy Mpey3eTe 5aKOHCKH NpHMerb biBe
[yroBopiie oBanese I 42 MPEKOrPAHIINO KpETalbe jecTe it he GITH NOKPHBEHO CIM TIOTPEGHIM OCHTYPAIbHA IWTH APYTIHM (iHAHCH]CKIM rapanujaya,

e wsposimica/
noTHguKawOHor MIA:
Ve nporssohasia

Janysr:

Jlarym

Hotme: 18. Bpoj nputora:

Tormue:

MONYILABAJY HAJUIEKHH OPTAHI

19. TloTBphuBaILE 01 PEEBANTHOT HALIEANOr OPIANA 3EM/LE YBOIA -
lopexmurra/rpansura (1)/ussosa—ornpeve (9):

20. Tncwena carnacnocr (1; 8) 3a KpeTaiLe H31aTa 04 CTpaNE HALIEAKHO
joprana (semme):
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3emmba: |CariacHoCT Aara:

|OGasemmense mpivseHo tawa: Caracroet pasm o: 10
[MoTsp/a npHjema nocaTa aaHa: Criewnduunn yenosn:  He: [V eayuajy Jla, nozneoajme kyhuyy 21 (6): [
Hasis Hauiexnor oprana: Hasis nauiexsor oprana:

euar i/ notmie ear /i notmme:

21 Tlocebin yc10BH y3 CATIACHOCT 1a AOKYMEIT 0 KPETAILY 1N PAXI03 32 o0Hjarbe

(1) Jaxrena Gasencxa Konnerunja (5) Moreajre amery expaicnita w oswaxa wa cacachoj crpant
(2) Y caysajy aa je R12/R13 wm DI3-D1S onepatute, uero npwiossm oxrosapajyhe wopwatie 3a Gwo kaxsy  (6) TIpWioaT jou nOzTe aKo je noTpesHo
RI2/RT3 ik DI3-DIS nocrpojerna 5 napeavie RI-R 1T waw DI-DI2 nocrpojeroa ke je notpedio (7) TIpyowsT WCTY AKO CY Biule 07 jeror
(3) Jla Gy nonysseno 3 kperama y okeupy OECD oGnacri w axo ce Bii) npwvtesoyje (8 AKO e NIOTPEGHO 110 HALHOHATHOM SAKOHOATBCTEY
() TTpmaomarmu aeramny aCTy aKo je PHIEKPATHO KpeTaTbE (9) Axo je mpivienmnna OECD ok

Jlucra ckpaheHuliia 1 o3Haka Koje ce kopucte y HoTudukaunoHoM 10KyMeHTy

Onepaunje oxaraa (Home 1)

DI JlenoHoBaise OTIAZA Y 3EMUBHILTE HIH HA SEMIBHLITE (HI. AETIONH]E W AP.), OCHM Y LIYMH, Ha LIYMCKOM SEMIBHIITY 1 Ha YAQBEHOCTH MAIbOj 1L

200 m ot pyGa yme

D2 M3araibe 0Tr1aZa POLECHMA Ha 3EMIBHLITY IIH Y 3EMIBHLITY (HITP. GHOJETPAAII]a TEMHOR OTNALA WK MyJbEBa Y JeMUBHLITY)

D3 JlyGoko yGpuarapaie (HIp. AETIOHOBAME BPCTA OTNAKA KOjé Ce NyMNAMA MOTY yOpU3raBarh y GyHape, HANYIITEHe PYAHHKE CONM IIH PHPOZHE

nenioe)

D4 TIOBPUIHCKO J€TIOHOBasE (HI. JIETIOHOBAIbE TEMHIX WM MyJhEBHTIX BPCTA OTIAZA Y jave, GaseHe WiH Jiaryke HTi.)

DS Ouwraraibe 0Traza y 10ceGHO npojeKToBatie Jenotiije (HIp. olUiaraibe OTNALA Y IHHeapHo nopeljatie HOKpHBeHe Kacere, MelycoGHo us0/oBatie i

H30/10BAHE O KHBOTHE CPEHE)

D6 Henyurmaike 0Tnaia y KOIHEHe BOAE, 0CHM Y MOPa, OAHOCHO OKEHe

D7 Henyuumaibe oTiaa y MOpa, OHOCHO OKeaHe, YKibyuyjyhi YTHCKUBaIbE ¥ MOPCKO O

D8 BHo0WIKH TpeTMai Koji HHje HasHaseH Ha APYTOM MCCTY Y OBOj JIHCTH, & \Hji Cy KOHANHH POH3BON JEILeIba W CMEIlIE Koje ce 01GaLY]Y ¥

610 Kojoj 01 ortepatija 01 D1 10 D12

DO Di3i4Ko-XeMHJCKH TPETMAH Koji HHje HASHANeH Ha JPYTOM MECTY Y OBOj THCTH, @ “HjH Cy KOHAUH IPOWSBOAH JEHIbEIba WIH CMellie Koje Ce

3GpHbanajy 610 Kojinv noctymkom o1 D1 o D12 (Hnp. ucnapasaise, cyiierse, kaumauija)

D10 Criamusarbe (ucnnepaunja) na Ty

D11 CriasbiBaibe (MHCHiEpauija) a MOPY

D12 Tpajio ciaITe be OTNata (Ha IPHMEP CMELITabE Y PYTHKE)

D13 Memashe ornaza npe noaspragarsa 610 ojoj oz onepauija o1 DI 1o D12

D14 Ilpenaxupaibe oTnaza npe noasprasarsa Giio Kojoj 04 onepauja 04 D1 10 D13

DIS Ciaaminense oTnaza Koje npeTXoAi Giio kojoj 0 onepaititja o D1 10 D14 (u3ysuvajyhu PHBPeMEHO CKIATHIITERb, TOKOM CAKYIbaiba, Ha
MecTy e je npomspesent ornia)

Oncpaunje nouosnor ncxopumthena (Momwe 11)

R1 KopHuutheibe 0711212 IPBEHCTBEHO KO FOPHBA I JPyrOr CPECTA 32 IPOHIBOAILY eHEprije

R2 Pereriepaunja/npepaia pactaapasa

R3 Peruniciipaibe/ipepaia opralickiix Matepija Kojit ce 1ie KOpHCTe a0 pacTnapasiit (yicyuiyjyhit KOMIIOCTHpaILE I 0¢Tazte npotece GHOIOMIKE

pancopauc)

R4 Peuticipaibe/Ipepaia METana H je uibeiba Metaia

RS Peruticipaibe/pepaia APy HEOpraneKHX MaTepjaia

R6 Pereriepauja kiiceana iwin Gasa

R7 OGHapbaike KOMIOHEHATA KOje ¢ KOPHCT 32 Cvarberbe saralierba

R8 OBHaRmatke KOMIOHCHATa KATATH3ATOpa

R Pe-paipuartija win Apyri Hash IOHOBHOT HCKopiiihetsa OTIAHOT Yaba

R10 Hl37araike OTNata NpOLECHYA Y SCMUBHLLTY KOjH HMAjy KOPHT 3a [I0JONPHBPEALY 1T CKOJIOLIKH HAPEAaK

R11 Kopruiherse oTniaza 06Hjenor 6o kojon oepaijos oz R o R10

R12 [povetie pazm rioaprasatsa oTiaa Gio Kojoj on onepantja ot R1 10 R11

RI3 CKiaIMUITEbe OTNAta HAMEIbEHHX 32 610 Kojy omepaijy o R1 10 R12 (eibysyjyhi NPHBpEMEHO CKAQIMUITEILE OTNAAA 1A JOKALLH
ILeroBor HacTaika)

HAUMHH [TAKOBAbA (Tlome 7) H - O3HAKA 1 UN KJIACA (noze 14)
I bauma UN Knaca H- osaxa Crojersa
2. Jlpseno Gype
3. Kammcrep T | Excrnosuie varepuje n | HI | Excruosupan
4. Camayx npeaver
5 Keca 2| Tacomn H2__| Oxcnanpajyhu
6. Komnosutio nakosarse 3 | Banasuse reune H3-A | Bucoko sanasms (H3-A-0 /H3-A-1/ H3-A-2/ H3-
7 TMocyta 110 pUTHEKOM Marepitie A-3/ H3-A-4)
8. ¥ pacyrom craivy 4.1, | 3anamuse uspere H3-B | anamus
9. Ocrasto (npeuwsupari) Marepuje, camopearyjyhe
Marepuje. arepije
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ЛИСТА I A 
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1 ОПАСАН ОТПАД ЧИЈИ ЈЕ УВОЗ ЗAБРAЊEН


 


Ознака отпада


 


Назив отпада


 


A1.


 


 


 


А1. МЕТАЛИ И ОТПАД КОЈИ САДРЖЕ МЕТАЛЕ


 


A1.


 


 


 


Метални отпад и отпад који се састоји од легура било ког од следећих 


елемената
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A1020


 


 


Отпад који у свом саставу има било који од следећих састојака или 
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Једињења олова
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14
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Селен, једињења селена
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15


 


A1020


 


 


Телур, једињења телура


 


 


А1030


 


 


Отпаци који у свом саставу имају било који од следећих састојака 


или 
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 УРЕДБА   О ЛИСТАМА ОТПАДА ЗА ПРЕКОГРАНИЧНО КРЕТАЊЕ, САДРЖИНИ И ИЗГЛЕДУ  ДОКУМЕНАТА КОЈИ ПРАТЕ ПРЕКОГРАНИЧНО КРЕТАЊЕ ОТПАДА СА  УПУТСТВИМА ЗА ЊИХОВО ПОПУЊАВАЊЕ   ("Сл. гласник РС", бр.  3 4 /20 2 2 )  

  Прилог 1   ЛИСТА I A  –   ОПАСAН ОТПАД   ЛИСТА I A  –   1 ОПАСАН ОТПАД ЧИЈИ ЈЕ УВОЗ ЗAБРAЊEН  

Ознака отпада  Назив отпада  

A1.    А1. МЕТАЛИ И ОТПАД КОЈИ САДРЖЕ МЕТАЛЕ  

A1.    Метални отпад и отпад који се састоји од легура било ког од следећих  елемената  

A1 - 1  A1010   Антимон  

A1 - 2  A1010   Арсен  

A1 - 3  A1010   Берилијум  

A1 - 4  A1010   Кадмијум  

A1 - 6  A1010   Жива  

A1 - 7  A1010   Селен  

A1 - 8  A1010   Телур  

A1 - 9  A1010   Талијум  

 A1020   Отпад који у свом саставу има било који од следећих састојака или  загађујућих примеса, укључујући метални отпад у масивном облику:  

A1 - 10  A1020   Антимон, једињења антимона  

A1 - 11  A1020   Берилијум, једињења берилијума  

A1 - 12  A1020   Кадмијум, једињења кадмијума  

А1 - 13  A1020  АА030  Једињења олова  

А1 - 14  A1020   Селен, једињења селена  

А1 - 15  A1020   Телур, једињења телура  

 А1030   Отпаци који у свом саставу имају било који од следећих састојака  или  загађујућих примеса:  

А1 - 16  А1030   Арсен, једињења арсена  

А1 - 17  А1030   Жива, једињења живе  

А1 - 18  А1030   Талијум, једињења талијума  

